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POZNÁMKY PRE POUŽÍVATEĽOV SLOVNÍKA 

          preklad 

heslové slovo v základnom tvare   žiaden zám. kein 

       údaj o slovnom druhu 

PODSTATNÉ MENÁ 

‒ farebné označenie rodov;  

‒ uvádza sa tvar nominatívu singuláru (tučne), za ním tvar nominatívu plurálu 

(kurzívou); 

‒ podstatné meno v nominatíve plurálu sa neuvádza, ak sa v skutočnosti používa málo 

alebo sa vôbec nepoužíva. 

 mužský rod     kalendár kalendáre 

 ženský rod     kniha knihy 

 stredný rod     jazero jazerá 

 pomnožné podstatné meno   nohavice pomn. 

PRÍDAVNÉ MENÁ 

‒ uvádza sa tvar nominatívu singuláru mužského rodu (tučne), za ním tvar nominatívu 

singuláru ženského a stredného rodu (kurzívou) + skratka príd. (prídavné meno) 

príklad:  menší menšia menšie príd. 

SLOVESÁ 

‒ za neurčitkom (tučne) sa uvádza tvar 3. osoby singuláru a 3. osoby plurálu prítomného 

času (kurzíva) + skratka vidu dok. (dokonavý), nedok. (nedokonavý) 

príklad:  rásť rastie rastú nedok. 

‒ pri zvratných slovesách sa pri tvaroch slovko sa neopakuje 

príklad: vyvíjať sa vyvíja vyvíjajú nedok. 

VIACSLOVNÉ SPOJENIE 

‒ uvádza sa tučným typom písma príklad: pitný režim  



HINWEISE FÜR DIE BENUTZER DES WÖRTERBUCHS 

      Übersetzung 

Schlagwort in der Stammform žiaden zám. kein 

Wortartangabe 

SUBSTANTIVE 

‒ Farbmarkierung der Gattungen;  

‒ Angegeben ist die Nominativ-Singularform (Fettdruck), gefolgt von der Nominativ-

Pluralform (Kursivschrift); 

‒ ein Substantiv im Nominativ Plural wird nicht angegeben, wenn es wenig oder gar 

nicht verwendet wird. 

Maskulinum kalendár kalendáre 

Femininum kniha knihy 

Neutrum jazero jazerá 

Pluraletantum nohavice pomn. 

ADJEKTIVE 

‒ Angegeben ist die maskuline Singular-Nominativform (Fettdruck), gefolgt von der 

femininen Singular- und Neutrum-Nominativform (Kursivschrift) + Abkürzung príd. 

(Adjektiv) 

Beispiel: menší menšia menšie príd. 

VERBEN 

‒ nach dem unbestimmten Artikel (Fettdruck) wird die Form der 3. Person Singular und 

der 3. Person Plural des Präsens (kursiv) + die Abkürzung dok. und nedok. angegeben 

Beispiel:   rásť rastie rastú nedok. 

‒ bei reflexiven Verben wiederholt sich das Wort sa in den Formen nicht 

Beispiel:   vyvíjať sa vyvíja vyvíjajú nedok. 

WORTVERBINDUNG 

− wird in Fettdruck angegeben Beispiel: pitný režim 
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Tento slovník patrí: 
Dieses Wörterbuch gehört: 

............................................................................................................. 

Nalep si svoju fotografiu 

Kleb dein Foto auf 
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JAZYKY, KTORÉ POUŽÍVAM / SPRACHEN, DIE ICH BENUTZE 

Doma hovorím po / Zu Hause spreche ich auf 

Viem čítať po / Ich kann lesen auf 

Viem písať po / Ich kann schreiben auf 



/5/

A a 

auto

Ď ď 

ďateľ

Á á 

bábika banán

B b C c 

citrón

Č č 

čaj

D d 

dáždnik

DZ dz 

bryndza

DŽ dž 

džem

E e 

električka

É é 

fén

F f 

farba

G g 

guma

H h 

hodiny

CH ch 

chlieb

I i 

ihla

Í í 

lízanka

J j 

jablko

K k 

kalkulačka

L l 

lietadlo

Ó ó 

glóbus

O o 

okuliare

Ň ň 

vaňa

N n 

nožnice

M m 

mačka

Ľ ľ 

ľad

Ĺ ĺ 

stĺp

Ô ô 

stôl

P p 

pero

Q q 

Quasimodo

R r 

ryba

Ŕ ŕ 

vŕba

S s 

syr

Š š 

šál

X x 

xylofón

W w 

WC

V v 

vajce

Ú ú 

kľúč

U u 

uhorka

Ť ť 

ťava

T t 

tričko

Y y 

myš

Ý ý 

umývadlo

Z z 

zošit

Ž ž 

žaba

Ä ä 

bábätko

SLOVENSKÁ ABECEDA / DAS SLOWAKISCHE ALPHABET 
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MOJA JAZYKOVÁ POSTAVIČKA / MEIN SPRACHFIGÜRCHEN 

Vezmi si toľko farieb, koľko jazykov vieš alebo sa učíš. Pre každý jazyk si urč jednu 
farbu. Predstav si, že rôzne jazyky sa nachádzajú v rôznych častiach tela. Kam ich 
umiestniš a prečo? Na postavičke vyfarbi jednou farbou vždy takú veľkú plochu, 
ako dobre ovládaš daný jazyk. 

Nimm so viele Farben, wie viele Sprachen du kennst oder lernst. Wähl für jede 
Sprache eine Farbe aus. Stell dir vor, dass sich die verschiedenen Sprachen in 
verschiedenen Körperteilen befinden. Wohin platzierst du sie und warum? Male 
auf dem Figürchen immer eine so große Fläche mit einer Farbe aus, wie du die 
jeweilige Sprache gut kennst. 

Jazyk, ktorý máš najradšej – vyfarbi srdce. 
Deine Lieblingssprache – färbe das Herz ein. 

Jazyk, v ktorom vieš čítať – vyfarbi oči. 
Sprache, in der du lesen kannst – färbe die Augen ein. 

Jazyk, v ktorom vieš písať – vyfarbi ruku. 
Sprache, in der du schreiben kannst – färbe die Hände ein. 

Jazyk, ktorý sa chceš naučiť – vyfarbi nohu. 
Sprache, die du erlernen willst – färbe die Füsse ein. 

Jazyk, ktorý sa len učíš a nevieš veľmi dobre – vyfarbi menšiu plochu. 
Sprache, die du zwar lernst und nicht so gut kannst – färbe einen kleineren 
Bereich ein. 

................. farba znázorňuje / Farbe stellt ................... jazyk / Sprache dar. 

................. farba znázorňuje / Farbe stellt  ................... jazyk / Sprache dar. 

................. farba znázorňuje / Farbe stellt  ................... jazyk / Sprache dar. 

................. farba znázorňuje / Farbe stellt  ................... jazyk / Sprache dar. 

................. farba znázorňuje / Farbe stellt  ................... jazyk / Sprache dar. 
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Liebe Schülerin, Lieber Schüler,

du lernst in der Schule eine neue Sprache und neue Fächer kennen. Wie kann man sich 
so viele neue Wörter merken? Wir haben für dich ein Wörterbuch vorbereitet, das dich 
beim Lernen begleitet und unterstützt. Du kannst darin zeichnen, schreiben, Bilder und 
Fotos einkleben und alles aufzeichnen, was du bereits weißt. 

Für einen Wörterbuchbenutzer ist es sehr wichtig, ein Wörterbuch richtig lesen und 
verwenden zu können. Zunächst können dir deine Eltern oder dein Lehrer bei der Arbeit 
mit dem Wörterbuch helfen. Später wirst du das Wörterbuch selbstständig nutzen. 

Wie du das Wörterbuch richtig verwenden sollst, erfährst du im Abschnitt Hinweise für 
den Wörterbuchbenutzer (Poznámky pre používateľa slovníka) am Anfang des 
Wörterbuchs. Hier lernst du auch das slowakische Alphabet (Slovenská abeceda) 
kennen. 

Im Wörterbuch sind auch Abkürzungen und Symbole verwendet. Was sie bedeuten, 
kannst du in der Liste der Abkürzungen und Symbole (Zoznam skratiek a značiek) 
finden. 

Der Teil Wörterbuch (Slovníková časť) enthält die wichtigsten Begriffe/Wörter aus dem 
Lehrstoff der Fächer: Slowakische Sprache und Literatur, Mathematik, Informatik, 
Mensch und Natur (Elementarlehre, Naturkunde, Biologie, Physik, Chemie), Mensch und 
Gesellschaft (Heimatkunde, Geographie, Geschichte und Staatsbürgerkunde). Die 
Wörter sind nach dem slowakischen Alphabet angeordnet. Nach jedem slowakischen 
Wort folgt die Wortart, danach seine Übersetzung. Da wir im Slowakischen 
Geschlechter (männlich, weiblich, neutral) haben, um dir die Orientation zu erleichtern, 
haben wir diese farblich markiert. 

Am Ende des Wörterbuchs befindet sich ein WHAT IS WHAT-Bildanhang 
(Obrazová príloha). Er enthält einen Grundwortschatz in Form von Bildern. 

Das thematische Wörterbuch (Tematický slovník) kannst du zu einem Thema oder 
Fach erstellen. Es enthält mehrere Spalten: SLOWAKISCH (SLOVENSKY), BILD 
(OBRÁZOK) und NOTIZEN (POZNÁMKY). In die Spalte BILD kannst du ein Bild 
zeichnen oder einfügen. In die Spalte NOTIZEN kannst du eine Übersetzung eines 
Wortes in deiner Muttersprache oder einer anderen Sprache (z. B. eine Fremdsprache, 
die du in der Schule lernst), eine Definition oder Beispiele für die Verwendung des 
Wortes in einem Satz schreiben. Du kannst auch Mitschüler, Eltern oder Lehrer 
in die „Erstellung“ des Wörterbuchs einbeziehen. 

Auf der Rückseite findest du eine Übersicht der Deklination und Konjugation (Prehľad 
skloňovania a časovania). 

Wir glauben, dass dieses Wörterbuch nicht nur in der Schule, sondern auch außerhalb 
der Schule eine nützliche Hilfe für dich sein wird. 

Wir wünschen dir viel Erfolg und Freude bei der Arbeit mit dem Wörterbuch. 



Liebe Eltern,

das Übersetzungswörterbuch, das Sie in Ihren Händen halten, ist vor allem für Ihr Kind 

bestimmt, welches in der Slowakischen Republik mit dem Schulbesuch anfängt. Im 

Unterricht lernt es viele neue Wörter kennen, die für die Bewältigung einzelner Fächer 

unerlässlich sind. Hierbei handelt es sich um Begriffe, die den Inhalt des 

Bildungsstandards des jeweiligen Fachs bilden, d. h. spezielle Wörter, die definiert sind 

und Teil des Ausdrucksmittelsystems eines bestimmten wissenschaftlichen Bereichs oder 

anderer Bereiche menschlicher Tätigkeit sind. Auch wenn Ihr Kind in normalen 

Situationen gut auf Slowakisch kommuniziert, kann es sein, dass es die im Unterricht in 

einzelnen Fächern verwendete Fachsprache (Schulsprache) nicht versteht. 

Ziel des Wörterbuchs ist, das Lernen der slowakischen Sprache nicht nur in der Schule, 

sondern auch außerhalb der Schule im täglichen Leben des Kindes zu unterstützen. Es 

kann zeichnen, schreiben, Bilder und Fotos einkleben, alles aufzeichnen, was es bereits 

weiß. Das Wörterbuch bietet somit Raum für die Dokumentation erreichter Leistungen 

und deren Präsentation. Das Kind kann es beispielsweise seinen Freunden, Bekannten, 

aber auch Ihnen zeigen. 

Das Wörterbuch besteht aus mehreren Teilen: 

Der Wörterbuchteil (Slovníková časť) enthält eine Auswahl standardisierter Begriffe für 
die Grundschule aus den Fächern Slowakische Sprache und Literatur, Mathematik, 
Informatik, Mensch und Natur (Elementarlehre, Naturkunde, Biologie, Physik, Chemie), 
Mensch und Gesellschaft (Heimatkunde, Geographie, Geschichte und Staatsbürgerkunde). 

Die Schlagwörter (Heslá) im Wörterbuch sind nach dem slowakischen Alphabet geordnet. 

Die Ausnahme in der alphabetischen Reihenfolge bilden Wörter, die in einem 

gemeinsamen Schlagwort verarbeitet werden. Dies sind: 

− Mehrwortverbindungen (z. B. radová číslovka beim Schlagwort číslovka),

− weibliche Formen von Substantiven (žiačka beim Schlagwort žiak).

Schlagwörter (Heslové slová) sind in Fettschrift dargestellt und werden in der Grundform 

angegeben: 

− Substantive in Nominativ Singular,

− Kollektiva in Nominativ Plural,

− Adjektive in Nominativ Singular Maskulinum,

− Pronomen und Zahlwörter in Nominativ Maskulinum,

− Verben in der Infinitivform.

Auf jedes slowakische Wort folgt ein entsprechender grammatikalischer Apparat: 
Bestimmung der Wortart, während bei Substantiven und Verben die Wortart nicht 

angeben wird. Nach dem Schlagwort mit dem notwendigen grammatikalischen Apparat 
wird seine äquivalente Übersetzung angegeben. 

Wortartcharakteristik (Slovnodruhová charakteristika). Alle verarbeiteten Wörter 

verfügen über eine im Wörterbuch aufgeführte Wortartcharakteristik, und für flexible 
Wörter werden auch die notwendigen morphologischen Daten bereitgestellt. 

Einzelne Wortarten werden wie folgt gekennzeichnet: 

− Substantive und Adjektive in Farbe; Maskulinum in Blau, Femininum in Rot,

Neutrum in Grün und Kollektiva in Lila,

− Adjektive abgekürzt als príd.,
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− Verben mit Formabkürzungen (Perfektiv, Imperfektiv) dok., nedok.,
− Pronomen abgekürzt als zám.,
− Zahlwörter abgekürzt als čísl.,
− Adverbien abgekürzt als prísl.,
− Partikel abgekürzt als čast.,
− Interjektionen abgekürzt als cit.

Die grammatische Charakteristik (Gramatická charakteristika) stehen in 
direktem Zusammenhang mit Wortartcharakteristik. Morphologische Daten werden 
direkt in den Schlagwörtern erfasst. Bei Substantiven wird die Pluralform 
angegeben (kursiv). Ein Substantiv in Nominativ Plural wird nicht angegeben, 
wenn es wenig oder gar nicht verwendet wird. Kollektiva werden durch die 
Abkürzung pomn., Sammelnomen durch die Abkürzung hromad. bezeichnet. 

Die Rechtschreibung basiert auf dem Kurzwörterbuch der slowakischen Sprache (2003) 
und den Regeln der slowakischen Rechtschreibung (2013). Aus Gründen der fachlichen 
Korrektheit sind im Wörterbuch für alle Pflanzen- und Tierarten die Gattungs- und 
Artnamen der Organismen aufgeführt, z.B. Hirtentäschel, Karpfen. Die Standardleistung 
eines Grundschülers besteht darin, die Gattungsnamen der im Wörterbuch aufgeführten 
Organismen zu kennen. 

Am Ende des Wörterbuchs befindet sich ein WHAT IS WHAT-Bildanhang 
(Obrazová príloha). Es enthält den Grundwortschatz in Form von Bildern. 

Das thematische Wörterbuch (Tematický slovník) ist eine einfache Methode, 
die Fachsprache besser zu erwerben. Das Kind kann ein Wörterbuch für ein Fach oder 
Thema erstellen. Das Wörterbuch enthält mehrere Spalten: SLOWAKISCH 
(SLOVENSKY), BILD (OBRÁZOK) und NOTIZEN (POZNÁMKY). Das Kind kann ein 
Bild in die Spalte BILD, zeichnen oder einkleben. In die Spalte NOTIZEN kann es die 
Übersetzung des Wortes in seiner Muttersprache oder einer anderen Sprache (einer 
Fremdsprache, die in der Schule gelernt wird), eine Definition oder Beispiele für die 
Verwendung des Wortes in einem Satz schreiben. Sie und die Klassenkameraden 
können sich an der „Erstellung“ des Wörterbuchs beteiligen. 

Das Wörterbuch wird durch ein Abkürzungs- und Zeichenverzeichnis (Zoznam skratiek 
a značiek), Hinweise für den Wörterbuchbenutzer (Poznámky pre používateľa 
slovníka), das slowakische Alphabet (Slovenská abeceda) und eine Übersicht der 
Deklination und Zeitformen (Prehľad skloňovania a časovania) ergänzt. 

Wir glauben, dass dieses Wörterbuch seinen Zweck erfüllen wird und Ihrem Kind in und 
außerhalb der Schule eine nützliche Hilfe sein wird und es über mehrere Jahre begleiten 
wird. 

Wir wünschen Ihrem Kind und Ihnen viel Freude bei der Arbeit mit dem Wörterbuch. 



ZOZNAM SKRATIEK A ZNAČIEK /  
VERZEICHNIS DER ABKÜRZUNGEN UND ZEICHEN 

A akuzatív Akkusativ 

cit. citoslovce Interjektion 

č. číslo Nummer 

čast. častica Partikel 

čísl. číslovka Numeralien 

D datív Dativ 

dok. sloveso dokonavého vidu Verb 

G genitív Genitiv 

hromad. hromadné podstatné meno Kollektivum 

I inštrumentál Instrumental 

j., jedn. jednotné číslo Singular 

L lokál Lokal 

N nominatív Nominativ 

nedok. sloveso nedokonavého vidu Verb 

neskl. nesklonný výraz Undeklinierbarer Ausdruck 

os. osoba Person 

pomn. pomnožné podstatné meno Pluraletantum 

príd. prídavné meno Adjektiv 

prísl. príslovka Adverb 

rozk. rozkazovací spôsob Imperativ 

zám. zámeno Pronomen 

zn. značka Zeichen 


šípka odkazujúca na miesto, kde sa slovo, slovné spojenie vykladá / Pfeil, der auf 

die Stelle zeigt, wo das Wort / Phrase interpretiert wird 

( ) 
okrúhle zátvorky na uvádzanie rozličných spresňujúcich a vysvetľujúcich 

poznámok / runde Klammern für klärende und erläuternde Anmerkungen 

/ 
lomka na uvádzanie gramatických dvojtvarov alebo variantov / Schrägstrich für 

Hinweise auf grammatische Doppelformen oder Varianten 

, 
čiarka využívaná na oddeľovanie rovnorodých variantov / Komma zur Trennung 

homogener Varianten 
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VYUČOVACIE PREDMETY / SCHULFÄCHER 

JaK Jazyk a komunikácia Sprache und Kommunikation 

SJL slovenský jazyk a literatúra Slowakische Sprache und Literatur 

MaI Matematika a práca s informáciami 
Mathematik und Arbeit mit 

Informationen 

MAT matematika Mathematik 

INF informatika Informatik 

ČaP Človek a príroda Mensch und Natur 

PVO prvouka Elementarlehre 

PDA prírodoveda Naturkunde 

BIO biológia Biologie 

FYZ fyzika Physik 

CHEM chémia Chemie 

ČaS Človek a spoločnosť Mensch und Gesellschaft 

VLA vlastiveda Heimatkunde 

GEG geografia Geografie 

DEJ dejepis Geschichte 

OBN občianska náuka Staatsbürgerkunde 
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SLOVENSKÝ JAZYK A LITERATÚRA
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JAZYK A KOMUNIKÁCIA / SPRACHE UND KOMMUNIKATION
SLOVENSKÝ JAZYK A LITERATÚRA / SLOWAKISCHE SPRACHE UND LITERATUR

A
abeceda abecedy Alphabet
adresa adresy Adresse
 adresa odosielateľa Absenderadresse
adresát adresáti Empfänger
aforizmus aforizmy Aphorismus
anekdota anekdoty Anekdote
antonymum antonymá Antonymie
argument argumenty Argument
archaizmus archaizmy Archaismus
autor autori Autor

B
bábka bábky Puppe
bábkar bábkari Puppengestalter
bábkoherec bábkoherci Puppenspieler
báj báje Mythos
bájka bájky Fabel
balada balady Ballade
báseň básne Gedicht
básnická otázka rhetorische Frage
bodka bodky Punkt
 dve bodky zwei Punkte
bodkočiarka bodkočiarky Strichpunkt

C
citoslovce citoslovcia Interjektion

Č
čas časy Zeit

budúci čas Futur
minulý čas Perfekt
prítomný čas Präsens

časopis časopisy Zeitschrift
 detský časopis Kinderzeitschrift 
časovanie Konjugation
časovať časuje časujú nedok. konjugieren 
častica častice Partikel
čiarka čiarky Komma
činohra činohry Schauspiel
číslo čísla Zahl

jednotné číslo Einzahl
 množné číslo Mehrzahl
číslovka číslovky Zahlwort

násobná číslovka Wiederholungszahlwort
neurčitá číslovka unbestimmtes Zahlwort
radová číslovka Ordnungszahlwort
určitá číslovka bestimmtes Zahlwort
základná číslovka Grundzahlwort

čitateľ čitatelia Leser

D
debata debaty Debatte
dej deje Handlung
dejstvo dejstvá Akt

dialóg dialógy Dialog
diel diely Teil
diskusia diskusie Diskussion
divadlo divadlá Theater
 bábkové divadlo Puppentheater
divák diváci Zuschauer
dĺžeň dĺžne Dehnungszeichen
dôraz Betonung
dráma Drama
dramaturg dramaturgovia Dramaturg
dvojbodka dvojbodky Doppelpunkt
dvojhláska dvojhlásky Doppellaut

E
e-mail, mejl e-maily, mejly E-mail
encyklopédia encyklopédie Enzyklopädie
epika  Epik
epiteton epitetá Epitheton

F
film filmy Film

H
hádanka hádanky Rätsel
herec herci Schauspieler
historizmus historizmy Historismus
hláska hlásky Laut

slabikotvorné hlásky silbenbildende Laute
hra hry Spiel

divadelná hra Theaterspiel
 rozhlasová hra Hörspiel
humor Humor

CH
charakteristika charakteristiky Charakteristik

I
ilustrácia ilustrácie Illustration
ilustrátor ilustrátori Illustrator
interpunkcia Interpunktion
interpunkčné znamienko Satzzeichen
inzerát inzeráty Anzeige

J
jazyk jazyky Sprache

národný jazyk Nationalsprache
 spisovný jazyk Schriftsprache
jazykoveda Sprachwissenschaft

K
kapitola kapitoly Kapitel
kino kiná Kino
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kniha knihy Buch
knižnica knižnice Bibliothek
komédia komédie Komödie
komiks komiksy Comic
kompozícia kompozície Komposition
 vnútorná kompozícia innere Komposition
komunikácia Kommunikation

asertívna komunikácia assertive 
Kommunikation

efektívna komunikácia effektive 
Kommunikation

L
legenda legendy Legende
list listy Brief

súkromný list persönlicher Brief
 úradný list Amtsbrief
literatúra Literatur

dobrodružná literatúra Abenteuerliteratur
literatúra faktu Sachliteratur
literatúra pre deti a mládež Kinder- und 

Jugendliteratur
náučná literatúra Bildungsliteratur
umelecká literatúra Beletristik

 vedecko-fantastická literatúra Science-Fiction
lyrika Lyrik

ľúbostná lyrika Liebeslyrik 
prírodná lyrika Naturlyrik 
reflexívna lyrika reflexive Lyrik 
spoločenská lyrika soziale Lyrik

M
mäkčeň mäkčene Haken
metafora metafory Metapher
modlitba modlitby Gebet
monológ monológy Monolog
myšlienka myšlienky Idee
 hlavná myšlienka Hauptidee
mýtus mýty Mythus

N
nadpis nadpisy Titel
nákres nákresy Zeichnung
nárečie nárečia Dialekt
náuka náuky Lehre

náuka o skladobnej rovine jazyka Lehre von 
der kompositorischen Ebene der Sprache

náuka o tvarovej rovine jazyka Lehre von der 
Formebene der Sprache

náuka o významovej rovine jazyka Lehre von 
der Bedeutungsebene der Sprache

náuka o zvukovej rovine jazyk Lehre von der 
Lautebene der Sprache

návod návody Anleitung
neurčitok neurčitky Infinitiv
nonsens Nonsens

noviny pomn. Zeitung

O
obrat obraty Peripetie
odsek odseky Absatz
opis opisy Beschreibung

dynamický opis dynamische Beschreibung
opis obrázka Bildbeschreibung
opis osoby Personenbeschreibung
opis pracovného postupu 

Arbeitsablaufbeschreibung
opis predmetu Sachbeschreibung

 statický opis statische Beschreibung 
oslovenie oslovenia Anrede
osnova osnovy Konzept
osoba osoby Person
ospravedlnenie ospravedlnenia Entschuldigung 
otáznik otázniky Fragezeichen
oznam oznamy Mitteilung
oznámenie oznámenia Ankündigung

P
pád pády Kasus
personifikácia personifikácie Personifikation 
pieseň piesne Lied

ľudová pieseň Volkslied
 populárna pieseň populäres Lied
písmeno písmená Buchstabe

malé písmeno Kleinbuchstabe
písané písmeno Schriftbuchstabe
tlačené písmeno Druckbuchstabe
veľké písmeno Großbuchstabe

písmo písma Schrift
plagát plagáty Plakat
podmet podmety Subjekt

nevyjadrený podmet unausgedrücktes Subjekt
 vyjadrený podmet ausgedrücktes Subjekt
podstatné meno Substantiv

abstraktné podstatné meno Abstraktum
konkrétne podstatné meno Konkretum
neživotné podstatné meno unbelebtes 

Substantiv
pomnožné podstatné meno Pluraletantum
vlastné podstatné meno Eigenname
všeobecné podstatné meno Gattungsname
zvieracie podstatné meno Tiername
životné podstatné meno belebtes Substantiv

poézia Poesie
pohľadnica pohľadnice Ansichtskarte
pointa pointy Pointe
pomenovanie pomenovania Benennung

jednoslovné pomenovanie Einwortbenennung
nepriame pomenovanie indirekte Benennung
viacslovné pomenovanie Mehrwortbenennung
združené pomenovanie Sammelbegriff

pomlčka pomlčky Gedankenstrich
porekadlo porekadlá Sinnspruch
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poslucháč poslucháči Zuhörer
postava postavy Figur

hlavná postava Hauptfigur
 vedľajšia postava Nebenfigur
postoj postoje Stellung
povesť povesti Sage

ľudová povesť Volkssage
poviedka poviedky Erzählung
pozdrav pozdravy Begrüßung
pozvánka pozvánky Einladung
pranostika pranostiky Wetterregel, Bauernregel
pravidlo pravidlá Regel

pravidlo o rytmickom krátení Regel zur 
rhythmischen Verkürzung

pravopis Rechtschreibung
predložka predložky Präposition
predmet predmety Objekt
predpona predpony Präfix

neslabičná predpona nichtsilbisches Präfix
 slabičná predpona silbisches Präfix
prejav prejavy Rede
prestávka prestávky Pause
priama reč direkte Rede
príbeh príbehy Geschichte
prídavné meno Adjektiv

akostné prídavné meno Qualitätsadjektiv
privlastňovacie prídavné meno possessives 

Adjektiv
vzťahové prídavné meno relatives Adjektiv

príhovor príhovory Ansprache
 slávnostný príhovor Festansprache
prípona prípony Suffix
prirovnanie prirovnania Vergleich
príslovie príslovia Sprichwort
príslovka príslovky Adverb

príslovka času Temporaladverb
príslovka miesta Lokaladverb
príslovka príčiny Kausaladverb
príslovka spôsobu Modaladverb

príslovkové určenie Adverbiale Bestimmung
príslovkové určenie času Temporaladverbial
príslovkové určenie miesta Lokaladverbial
príslovkové určenie príčiny Kausaladverbial
príslovkové určenie spôsobu Modaladverbial

prístavok prístavky Apposition
prísudok prísudky Prädikat

menný prísudok Nomenprädikat
slovesno-menný prísudok Verbaler 

Nomenprädikat
 slovesný prísudok Verbalprädikat
privítanie Begrüßung
prívlastok prívlastky Attribut

nezhodný prívlastok inkongruentes Attribut
zhodný prívlastok kongruentes Attribut

prízvuk prízvuky Betonung
 hlavný slovný prízvuk Hauptwortbetonung
próza prózy Prosa

R
recept recepty Rezept 
refrén refrény Refrain 
reklama reklamy Werbung 
režisér režiséri Regisseur 
riekanka riekanky Kinderreim
 ľudová riekanka Volksreim 
rod rody Genus

mužský rod Maskulinum
stredný rod Femininum
ženský rod Neutrum

román romány Roman
biografický román biografischer Roman
detektívny román Kriminalroman
dobrodružný román Abenteuerroman
historický román historischer Roman
román vo forme denníka Roman in Form eines 

Tagebuchs
rozhlas Rundfunk
rozhovor rozhovory Gespräch
 telefonický rozhovor Telefongespräch
rozlúčenie Abschied
rozprávač rozprávači Erzähler
rozprávanie rozprávania Erzählung

rozprávanie s prvkami opisu Erzählung mit 
Beschreibungselementen

rozprávanie s využitím priamej reči Erzählung 
mit direkter Rede 

rozprávka rozprávky Märchen
 ľudová rozprávka Volksmärchen 
rozuzlenie rozuzlenia Lösung 
rým rýmy Reim

obkročný rým umarmender Reim
prerývaný rým gebrochener Reim
striedavý rým Wechselreim
združený rým Paarreim

rytmus Rhythmus

S
samohláska samohlásky Vokal

dlhá samohláska langer Vokal
 krátka samohláska kurzer Vokal
scenár scenáre Drehbuch
scenárista scenáristi Drehbuchautor
schéma schémy Schema
sila hlasu Tonstärke
sklad sklady Syntagma

prisudzovací sklad prädikatives Syntagma
skloňovanie Deklination
skloňovať skloňuje skloňujú nedok. deklinieren
skratka skratky Abkürzung
slabika slabiky Silbe
slohový postup Stilverfahren

informačný slohový postup 
Informationsstilverfahren

opisný slohový postup 
Beschreibungsstilverfahren

rozprávací slohový postup narratives Stilverfahren
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výkladový slohový postup erklärendes 
Stilverfahren

sloveso slovesá Verb
neplnovýznamové sloveso unvollständiges Verb
nezvratné sloveso nichtreflexives Verb
plnovýznamové sloveso vollständiges Verb
zvratné sloveso reflexives Verb

slovná zásoba Wortschatz
slovné spojenie Wortverbindung

ustálené slovné spojenie Redensart
slovník slovníky Wörterbuch

frazeologický slovník phraseologisches 
Wörterbuch

pravopisný slovník Rechtschreibwörterbuch
slovník cudzích slov Fremdwörterbuch
synonymický slovník Synonymwörterbuch
výkladový slovník Sachwörterbuch

slovný druh Wortart
 ohybný slovný druh flektierbare Wortart
slovo slová Wort

citovo zafarbené (expresívne) slovo expressives 
Wort

domáce slovo einheimisches Wort
jednovýznamové slovo gleichbedeutendes Wort
kľúčové slovo Stichwort
nárečové slovo Dialektwort
nespisovné slovo umgangsprachliches Wort
neutrálne slovo neutrales Wort
nové slovo neues Wort
odvodené slovo abgeleitetes Wort
slangové slovo Slangwort
slovo cudzieho pôvodu Wort fremden 

Ursprungs
spisovné slovo literarisches Wort
viacvýznamové slovo mehrbedeutendes Wort
vybrané slovo ausgewähltes Wort
základové slovo Grundwort
zastarané slovo veraltetes Wort
zložené slovo zusammengesetztes Wort

slovosled Wortfolge
slovotvorný základ Wortstamm
spisovateľ spisovatelia Schriftsteller
spodobovanie Assimilation
spojka spojky Konjunktion
spojovník spojovníky Kurzstrich
spoluhláska spoluhlásky Konsonant

mäkká spoluhláska weicher Konsonant
neznelá spoluhláska stimmloser Konsonant
obojaká spoluhláska beiderleier Konsonant
tvrdá spoluhláska harter Konsonant
znelá nepárová spoluhláska stimmhafter 

ungepaarter Konsonant
 znelá spoluhláska stimmhafter Konsonant
spôsob spôsoby Modus

oznamovací spôsob Indikativ
podmieňovací spôsob Konjunktiv
rozkazovací spôsob Imperativ

správa správy Nachricht
strofa strofy Strophe

stupňovanie Steigerung
súvetie súvetia zusammengesetzter Satz
synonymum synonymá Synonym

Š
štýl štýly Stil

administratívny štýl Kanzleistil
hovorový štýl Alltagssprachstil
jazykový štýl Sprachstil
náučný štýl wissenschaftlicher Stil
publicistický štýl publizistischer Stil
rečnícky štýl rhetorischer Stil
umelecký štýl künstlerischer Stil

T
televízia televízie Fernsehen
téma témy Thema
tempo tempá Tempo
text texty Text

umelecký text literarischer Text
 vecný text Sachtext
tvar tvary Form

jednoduchý tvar einfache Form
zložený tvar komplexe Form

Ú

tykanie Duzen

úvaha úvahy Betrachtung
úvod úvody Vorwort
úvodzovka úvodzovky Anführungszeichen

V
verš verše Vers
 voľný verš freier Vers
veta vety Satz

dvojčlenná veta zweigliedriger Satz
holá veta Kernsatz
jednočlenná veta eingliedriger Satz
jednočlenná veta menná eingliedriger 

Nominalsatz
jednočlenná veta slovesná eingliedriger 

Verbalsatz
jednoduchá veta einfacher Satz

 opytovacia veta Fragesatz
oznamovacia veta Deklarativsatz
rozkazovacia veta Aufforderungssatz
rozvitá veta erweiterter Satz
uvádzacia veta einleitender Satz
zvolacia veta Ausrufesatz
želacia veta Wunschsatz
vetný člen Satzglied
hlavné vetné členy Hauptsatzglieder
vedľajšie vetné členy ergänzende Satzglieder
vetný základ Satzbasis

vid Aspekt
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dokonavý vid vollendeter Aspekt
 nedokonavý vid unvollendeter Aspekt
vizitka vizitky Visitenkarte
vokalizácia Vokalisation
vsuvka vsuvky Parenthese
vykanie Siezen
výklad Interpretation
výkričník výkričníky Ausrufezeichen
výslovnosť Aussprache

splývavá/viazaná výslovnosť assimilierte/ 
gebundene Aussprache

výťah Auszug
vyvrcholenie Höhepunkt
vzor vzory Muster

Z
zámeno zámená Pronomen

opytovacie zámeno Fragepronomen
osobné zámeno privlastňovacie 

Possessivpronomen

osobné zámeno Personalpronomen
osobné zámeno základné 

Personalbasispronomen
ukazovacie zámeno Demonstrativpronomen

zápletka zápletky Verwickelung
zátvorka zátvorky Klammer
záver závery Beschluss
zdrobnenina zdrobneniny Diminutiv
zhoda Einigkeit
zosobnenie Personifikation
zoznam zoznamy Verzeichnis
telefónny zoznam Telefonbuch

Ž
životopis životopisy Lebenslauf

štruktúrovaný životopis strukturierter 
Lebenslauf





MATEMATIKA
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A
absolútna hodnota Betragsfunktion
aritmetický priemer arithmetisches Mittel
aspoň čast. wenigstens, mindestens

B
bod body Punkt 

 krajné body úsečky  úsečka
samodružný bod Fixpunkt

C
centimeter centimetre zn. cm Zentimeter 

centimeter kubický zn. cm3 Kubikzentimeter
centimeter štvorcový zn. cm2 Quadratzentimeter 

cifra cifry Ziffer 

Č
časť celku  Teil der Gesamtheit
čiara čiary Linie 

krivá čiara schiefe Linie
otvorená čiara offene Linie
rovná čiara gerade Linie
uzavretá čiara geschlossene Linie

činiteľ činitele Multiplikator 
číselná os  os
číselný rad Zahlenreihe
číslica číslice Ziffer 

arabské číslice arabische Ziffern
 rímske číslice römische Ziffern
číslo čísla Zahl 

desatinné číslo Dezimalzahl
dvojciferné číslo zweistellige Zahl
jednociferné číslo einstellige Zahl
kladné číslo positive Zahl
nepárne číslo ungerade Zahl
párne číslo gerade Zahl
prirodzené číslo natürliche Zahl
záporné číslo negative Zahl
zložené číslo zusammengesetzte Zahl

čitateľ čitatele Zähler 

D
deciliter decilitre zn. dcl Deziliter 
decimeter decimetre zn. dm Dezimeter 

decimeter kubický zn. dm3 Kubikdezimeter
 decimeter štvorcový zn. dm2 Quadratdezimeter
dekagram dekagramy zn. dkg Dekagramm 
delenec delence Dividend
delené dividiert
delenie Dividieren
deliť delí delia nedok. dividieren
deliteľ delitele Teiler 
desatinná čiarka Dezimalstrich
desatinné miesto Dezimalstelle
desiatka desiatky Zehn

diagram diagramy Diagramm
dĺžka dĺžky Länge

dĺžka strany trojuholníka die Seitenlänge des 
Dreiecks

 dĺžka úsečky Streckenlänge
dotyčnica dotyčnice Tangente 

F
funkcia funkcie Funktion 

konštantná funkcia konstante Funktion
lineárna funkcia lineare Funktion

G
geometria Geometrie
geometrický tvar  tvar
graf grafy Graph 
 stĺpcový graf Spaltengraph
grafické znázornenie  znázornenie
gram gramy zn. g Gramm
guľa gule Kugel

H
hmotnosť Gewicht
hodina hodiny Stunde 

polhodina halbe Stunde
štvrťhodina Viertelstunde

 trištvrtehodina Dreiviertelstunde
hrana hrany Kante
hranol hranoly Prisma

I
ihlan ihlany Pyramide

J
jednotka jednotky Einheit

K
kalkulačka kalkulačky Taschenrechner
každý zám. jeder
kilogram kilogramy zn. kg Kilogramm
kilometer kilometre zn. km Kilometer
kocka kocky Würfel
koeficient koeficienty Koeffizient
kolmica kolmice Senkrechte
 päta kolmice Lotfußpunkt
kontrola správnosti Richtigkeitskontrolle
koreň rovnice  rovnica
kosodĺžnik kosodĺžniky Rhomboid
kosoštvorec kosoštvorce Rhombus
krát mal
kruh kruhy Kreis
kružidlo kružidlá Zirkel
kružnica kružnice Kreis
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kužeľ kužele Kegel
kváder kvádre Quader
kvadrant kvadranty Quadrant

L
ležať na priamke auf einer Gerade liegen
lichobežník lichobežníky Trapez
liter litre zn. l Liter

M
menej čísl. weniger
menovateľ menovatele Nenner
 spoločný menovateľ gemeinsamer Nenner
menšenec menšence Minuend
menší menšia menšie príd. kleiner kleinere kleineres
menšiteľ menšitele Subtrahend
meranie vzdialenosti Entfernungsmessung
merať meria merajú nedok. messen
meter metre zn. m Meter

meter kubický zn. m3 Kubikmeter
 meter štvorcový zn. m2 Quadratmeter
mililiter mililitre zn. ml Milliliter
milimeter milimetre zn. mm Millimeter
minúta minúty Minute
mínus minus
mnohouholník mnohouholníky Vieleck
množina množiny Menge
mocnina mocniny Potenz
mocniteľ mocnitele Exponent

N
náčrt náčrty Entwurf
najmenej čísl. i prísl. Mindestens, wenigstens
najmenší najmenšia najmenšie príd. kleinster 

kleinstere kleinsteres
najväčší najväčšia najväčšie príd. größter größtere 

größteres
najviac jeden höchtens eins
nasledujúci nasledujúca nasledujúce príd.

folgender folgende folgendes
násobenie Multiplikation
násobilka Einmaleins
násobiť násobí násobia nedok. multiplizieren
násobok násobky Vielfache
nepárny nepárna nepárne príd. ungerade ungerade 

ungerades
nepárne číslo  číslo
nepárny počet  počet

nepatriť nepatrí nepatria dok. nicht gehören
neplatí gilt nicht
nepravda Unwahrheit
nepriama úmernosť indirekte Proportionalität
nerovná sa ist nicht gleich
nerovnica nerovnice Ungleichung
 lineárna nerovnica lineare Ungleichung
nesúmerný nesúmerná nesúmerné príd. 

asymmetrischer asymmetrische asymmetrisches
neznáma neznáme Unbekannte
nič zám. nichts
niekoľkokrát čísl. mehrmals

niekoľkokrát menej mehrmals weniger
 niekoľkokrát viac mehrmals mehr
niekto zám. jemand
nikto zám. niemand

O
obdĺžnik obdĺžniky Rechteck
objekt objekty Objekt
objem objemy Volumen

objem hranola Volumen eines Prismas
 objem kocky Volumen eines Würfels
obraz obrazy Bild
obsah obsahy Inhalt
 obsah štvorca Quadratinhalt
obvod obvody Umfang
 obvod štvorca Quadratumfang
odčítanie Subtraktion
odčítať odčíta odčítajú dok. subtrahieren
odhadnúť odhadne odhadnú dok. abschätzen
odmerať odmeria odmerajú dok. abmessen
odmocnina odmocniny Wurzel
odvesna odvesny Kathete 
okrúhly okrúhla okrúhle príd. runder runde rundes
olovnica olovnice Lot
orientácia orientácie Orientierung
os osi Achse

číselná os Zahlenachse
os súmernosti Symmetrieachse 
súradnicové osi Koordinatenachsen

osová súmernosť Achsensymmetrie
označiť označí označia dok. bezeichnen

P
párny párna párne príd. gerader gerade gerades

párne číslo  číslo
 párny počet  počet
patriť patrí patria nedok. gehören
päťuholník päťuholníky Fünfeck
percento percentá Prozent
plán stavby z kociek Würfelbauplan
platí gilt
plus plus
počet počty Anzahl

nepárny počet ungerade Anzahl
párny počet gerade Anzahl

početnosť početnosti Häufigkeit
absolútna početnosť absolute Häufigkeit

 relatívna početnosť relative Häufigkeit
počítanie Rechnen
počítať počíta počítajú nedok. rechnen
podiel podiely Anteil 
podmienka riešenia rovnice Bedingung der 

Gleichungslösung
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podstava podstavy Grundfläche
polomer polomery zn. Radius
 polomer kruhu Radius eines Kreises
polovica polovice Hälfte
polpriamka polpriamky Halbgerade
porovnať porovná porovnajú dok. vergleichen
porovnávanie Vergleichen

porovnávanie podľa dĺžky Vergleichen nach der 
Länge

porovnávanie podľa veľkosti Vergleichen nach 
der Größe

porovnávanie podľa výšky Vergleichen nach der 
Höhe

posledný posledná posledné príd. letzter letzte 
letztes

posunutie Verschiebung
povrch povrchy Oberfläche

povrch hranola Oberfläche eines Prismas
povrch kocky Oberfläche eines Würfels

pôdorys pôdorysy Grundriss
 pôdorys stavby Grundriss eines Baus
pravda Wahrheit
pravdepodobnosť Wahrscheinlichkeit
práve jeden gerade eins
pravidlo pravidlá Regel
pravítko pravítka Lineal
predchádzajúci predchádzajúca predchádzajúce 

príd. vorangehender vorangehende 
vorangehendes

predmet predmety Gegenstand
predposledný predposledná predposledné príd. 

vorletzter vorletzte vorletztes
prepona prepony Hypotenuse
presne prísl. Genau
priama úmernosť direkte Proportionalität
priamka priamky Gerade

rovnobežné priamky parallele Geraden
 rôznobežné priamky nicht parallele Geraden
približne prísl. i čast. ungefähr
pričítanie Zurechnung
priemer priemery zn. d, ø Durchschnitt
prienik prieniky Durchschnittsmenge
priesečník priesečníky Schnittpunkt
prvočíslo prvočísla Primzahl
prvok prvky Element
Pytagorova veta Satz des Pythagoras

R
rameno ramená Schenkel
riadok riadky Zeile
riešenie riešenia Lösung
rovná sa ist gleich
rovnako prísl. i čast. gleich
rovnica rovnice Gleichung

koreň rovnice die Wurzel der Gleichung
 lineárna rovnica lineare Gleichung
rovnobežka rovnobežky Parallele
rovnobežník rovnobežníky Parallelogramm

rozdeliť rozdelí rozdelia dok. aufteilen
rozdiel rozdiely Differenz
rozklad čísla na jednotky a desiatky Zerlegung 

der Zahlen in Zehner und Einer
rozlíšiť rozlíši rozlíšia dok. unterscheiden 
rozmer rozmery Ausmaß
rysovanie technisches Zeichnen
rysovať rysuje rysujú nedok. zeichnen

S
sčítanec sčítance Summand
sčítanie Addition
sčítať sčíta sčítajú dok. addieren
sieť kocky Würfelnetz
skupina skupiny Gruppe
stavba z kociek Würfelgebäude
stena steny Wand
 stena kocky die Wand des Würfels
stĺpec stĺpce Spalte
stĺpcový graf  graf
stovka stovky Hundert
strana strany Seite

protiľahlá strana Gegenseite
susedná strana benachbarte Seite
stred stredy zn. S Mitte

stred súmernosti Symmetriemitte
stredová súmernosť Punktsymmetrie
súčet súčty Summe
súčin súčiny Produkt
súmerný súmerná súmerné príd. symmetrischer 

symmetrische symmetrisches
súradnica súradnice Koordinate
symbol symboly Symbol

Š
šírka šírky Breite
štatistická jednotka statistische Einheit 
štatistický súbor statistische Masse 
štatistický znak statistisches Merkmal 
štatistika štatistiky Statistik
štvorcová sieť Quadratnetz
štvorec štvorce Quadrat
štvoruholník štvoruholníky Viereck
štvrtina štvrtiny Viertel

T/Ť
tabuľka tabuľky Tabelle
ťažisko ťažiská Schwerpunkt
ťažnica trojuholníka die Mediane eines Dreiecks 
tetiva tetivy Sehne
tiež čast. auch
tisícka tisícky Tausend
tona tony zn. t Tonne
tretina tretiny Drittel
trojčlenka trojčlenky Dreisatz
trojuholník trojuholníky Dreieck
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pravouhlý trojuholník rechtwinkliges Dreieck
rovnostranný trojuholník gleichseitiges 

Dreieck
tvar tvary Form
 geometrický tvar geometrische Form
tvrdenie tvrdenia Behauptung

U/Ú
údaj údaje Angabe

neznámy údaj unbekannte Angabe
 známy údaj bekannte Angabe
uhlopriečka uhlopriečky Diagonale

stenová uhlopriečka Flächendiagonale
telesová uhlopriečka Körperdiagonale
uhlopriečka štvorca Diagonale eines Quadrats

uhol uhly Winkel
ostrý uhol spitzer Winkel
pravý uhol rechter Winkel
priamy uhol gestreckter Winkel
tupý uhol strumpfer Winkel
vnútorný uhol Innenwinkel

úloha úlohy Aufgabe
matematická úloha mathematische Aufgabe
numerická úloha numerische Aufgabe
slovná úloha Wortaufgabe

umocňovanie mocnín Potenzieren der Potenzen 
určiť určí určia dok. bestimmen
úsečka úsečky Strecke

krajné body úsečky Randpunkte der Strecke 
usporiadať usporiada usporiadajú dok. ordnen 
útvar útvary Gebilde

V
valec valce Zylinder
väčší väčšia väčšie príd. größer größere größeres 
veľkosť veľkosti Größe
viac čísl. i prísl. mehr
vrchol vrcholy Scheitelpunkt

vrchol obdĺžnika Scheitelpunkt des Rechtecks
 vrchol štvorca Scheitelpunkt des Quadrats 
všetci alle
výraz s neznámou Aussage mit einer 

Unbekannten
výrok výroky Aussage

výsledok výsledky Ergebnis
výška výšky Höhe
vzdialenosť vzdialenosti Entfernung
vzor vzory Muster
vzorec vzorce Formel
vzostupný vzostupná vzostupné príd. aufsteigender 

aufsteigende aufsteigendes

Z
zaokrúhľovanie Runden

zaokrúhľovanie nadol abrunden
zaokrúhľovanie nahor aufrunden

zápis zápisy Eintrag
zapísať zapíše zapíšu dok. einschreiben
zároveň prísl. zugleich
zátvorka zátvorky Klammer
závislosť závislosti Abhängigkeit

lineárna závislosť lineare Abhäbgigkeit
závislosť dvoch veličín Abhängigkeit von zwei 

Größen
zaznamenať zaznamená zaznamenajú dok. 

aufzeichnen
zdôvodniť zdôvodní zdôvodnia dok. begründen 
zlomková čiara Bruchstrich
zlomok zlomky Bruchzahl
zmenšiť zmenší zmenšia dok. verkleinern 

verkleinert verkleinern
znak znaky Merkmal
znázornenie Darstellung

grafické znázornenie gra ische Darstellung 
znázorniť znázorní znázornia dok. darstellen 
zobrazenie Abbildung
 zhodné zobrazenie euklidische Transformation 
zobraziť zobrazí zobrazia dok. abbilden 
zostupný zostupná zostupné príd. absteigender 

absteigende absteigendes
zväčšiť zväčší zväčšia dok. vergrößern
zvyšok Rest

Ž
žiaden zám. kein



INFORMATIKA
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A
adresa adresy Adresse

adresa bunky Adresse der Zelle
adresa stránky Adresse der Seite
e-mailová adresa E-Mail-Adresse

adresár adresáre Adressbuch
animácia animácie Animation
aplikácia aplikácie Applikation
autor autori Autor
autorské právo Urheberrecht

B
bunka bunky Zelle

Č
čiara čiary Linie
 hrúbka čiary Linienstärke
číslica číslice Ziffer
číslovanie Nummerierung

D
databáza databázy Datenbank
disk disky Diskus
dokončiť dokončí dokončia dok. beenden
dokresliť dokreslí dokreslia dok. dazuzeichnen
dokument dokumenty Dokument

uložiť dokument Dokument speichern
 vytvoriť dokument Dokument schaffen
doména domény Domäne
doplniť doplní doplnia dok. ergänzen

E
editor editory Editor
efekt efekty Effekt
e-mail e-maily E-Mail

odoslať e-mail E-Mail versenden
preposlať e-mail E-Mail weiterleiten

e-mailová adresa  adresa

F
farba farby Farbe
 farba písma  písmo
film filmy Film
formátovanie Formatierung
 formátovanie textu Formatierung des Textes
formátovať formátuje formátujú nedok. 

formatieren
fotoaparát fotoaparáty Fotoapparat
fotografia fotografie Fotografie

G
geometrický tvar  tvar
graf grafy Graph

grafická informácia  informácia
grafika grafiky Grafik
grafová štruktúra  štruktúra

H
hľadať hľadá hľadajú nedok. suchen
hlas hlasy Stimme
hlasitosť Lautstärke
 hlasitosť zvuku  zvuk
hra hry Spiel
hudba Musik
hypertext hypertexty Hypertext

CH
chyba chyby Fehler

I
ikona ikony Ikone
informácia informácie Information

grafická informácia grafische Information 
textová informácia Textinformation 
internet Internet

K
kamera kamery Kamera
klávesnica klávesnice Tastatur
klip klipy Clip
kódovacia tabuľka  tabuľka 
komunikácia Kommunikation
kontrola pravopisu Kontrolle der 

Rechtschreibung
kopírovať kopíruje kopírujú nedok. kopieren 
kôš koše Korb
kreslenie Zeichnen
kresliť kreslí kreslia nedok. zeichnen 
kritérium kritériá Kriterium
krokovanie Schrittbetrieb
kurzor kurzory Cursor

L
labyrint labyrinty Labyrinth

M
mapa mapy Karte
medzera medzery Lücke
mikrofón mikrofóny Mikrofon
mriežka mriežky Gitter
 štvorcová mriežka Quadratgitter 
multimédiá obyč. mn. Multimedien
myš myši Maus
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N
nahradiť nahradí nahradia dok. ersetzen
napísať napíše napíšu dok. aufschreiben
nastavenie Einstellung

nastavenie klávesnice Einstellung der Tastatur
nastavenie pracovnej plochy Einstellung des 

Desktops
 nastavenie zvuku Einstellung des Klanges
nástroj nástroje Instrument
návod návody Anleitung
netiketa Netiquette

O
obdĺžnik obdĺžniky Rechteck
objekt objekty Objekt
oblasť oblasti Gebiet
obrázok obrázky Bild
obrazovka obrazovky Bildschirm
obsah obsahy Inhalt
oddeľovač oddeľovače Separator
odhlásiť sa odhlási odhlásia dok. sich ausloggen

odhlásiť sa z aplikácie sich aus der Applikation 
ausloggen

odhlásiť sa z programu sich aus dem Programm 
ausloggen

odkaz odkazy Hyperlink
odrážka odrážky Aufzählungszeichen
odosielateľ odosielatelia Absender
odoslať odošle odošlú dok. absenden
 odoslať e-mail  e-mail
odsek odseky Absatz
odstrániť odstráni odstránia dok. beseitigen
okno okná Fenster
okraj okraje Rand
opakovanie opakovania Wiederholung
 počet opakovaní Anzahl der Wiederholungen
operácia operácie Operation
opravovať opravuje opravujú nedok. korrigieren
orezať oreže orežú dok. abschneiden
os osi Achse

časová os Zeitachse
otáčanie Drehen
ovál ovály Oval
označiť označí označia dok. kennzeichnen

P
paleta farieb Palette der Farben
pamäť pamäte Speicher
pamäťové zariadenie Speichergerät
parameter príkazu  príkaz
písmeno písmená Buchstabe

malé písmeno kleiner Buchstabe
 veľké písmeno großer Buchstabe
písmo písma Schrift

farba písma Schriftfarbe
hrúbka písma Schriftstärke

typ písma Schrifttyp
 veľkosť písma Schriftgröße
plán plány Plan
plocha plochy Fläche

pracovná plocha Desktop
počítač počítače Computer
počítačový vírus Computervirus
podmienka podmienky Bedingung
pohyb pohyby Bewegung
poradie poradia Reihenfolge
posielanie súborov Versendung der Dateien
postupnosť Aufeinanderfolge

postupnosť príkazov Aufeinanderfolge der 
Anweisungen

pozadie pozadia Hintergrund
pozícia pozície Position

pozícia bunky Position der Zelle
 pozícia objektov Position der Objkete
prehliadač prehliadače Browser
prehrávač prehrávače Abspielgerät

prehrávač videa Video-Abspielgerät
prehrávač zvukov Tonabspielgerät

prehrávanie Abspielen
prechod medzi snímkami Übergänge zwischen 

Folien
preklápanie Kippen
premenná premenné Variable
premenovať premenuje premenujú dok. 

umbenennen
prenášanie Übertragen

prenášanie informácií Übertragen der 
Informationen

 prenášanie súborov    Übertragen der Dateien 
prepínanie Durchstellen
presúvanie Verschieben
prezentácia prezentácie Präsentation 
prezeranie Durchsehen
priečinok priečinky Desktopsymbol
prihlásiť sa prihlási prihlásia dok. sich anmelden

prihlásiť sa do aplikácie sich in die Applikation 
anmelden

prihlásiť sa do programu sich ins Programm 
anmelden

príjemca príjemcovia Empfänger 
príkaz príkazy Anweisung

parameter príkazu Parameter der Anweisung
postupnosť príkazov  postupnosť 
sekvencie príkazov Sequenz der Anweisungen
upravenie príkazov  upravenie
vyhodnotenie príkazov  vyhodnotenie
zostavenie príkazov  zostavenie

príloha prílohy Anhang
 priložiť prílohu Anhang beifügen
prístupové práva Zugangsrechte
procesor procesory Prozessor
program programy Programm

antivírusový program Antivirenprogramm
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R
reproduktor reproduktory Lautsprecher
riadok riadky Zeile
riešenie riešenia Lösung
riziko riziká Risiko
rozmiestnenie Verteilung

S
schránka schránky Kasten
sieť siete Netz

počítačové siete Computernetze
 sociálne siete soziale Netzwerke
skener skenery Scanner
skenovať skenuje skenujú nedok. scannen
slovník slovníky Wörterbuch
slúchadlo slúchadlá Kopfhörer
snímka snímky Aufnahme
softvér softvéry Software
správa správy Nachricht

predmet správy Gegenstand der Nachricht
správnosť Richtigkeit
spustiť (aplikáciu, program) starten (Applikation, 

Programm)
sťahovanie súborov Herunterladen von Dateien
stĺpec stĺpce Spalte
strana strany Seite
stránka stránky Seite

navštívená stránka besuchte Seite
predchádzajúca stránka vorige Seite
webová stránka Webseite
zadaná stránka vergebene Seite

strih strihy Schnitt
súbor súbory Datei
symbol symboly Symbol
  špeciálne symboly spezielle Symbole 
systém systémy System

informačný systém Informationssystem 
operačný systém Betriebssystem

Š
šípka šípky Pfeil
štruktúra štruktúry Struktur

grafová štruktúra Grafstruktur
 stromová štruktúra Baumstruktur
štvorec štvorce Quadrat

T
tabuľka tabuľky Tabelle

frekvenčná tabuľka Frequenztabelle
 kódovacia tabuľka Kodierungstabelle
technológia technológie Technologie

digitálne technológie digitale Technologien
text texty Text
tlačiareň tlačiarne Drucker
tvar tvary Form

geometrický tvar geometrische Form

tvorba tvorby Bildung
typ písma  písmo

U/Ú
údaj údaje Angabe
ukladať ukladá ukladajú nedok. abspeichern
 ukladať informácie Informationen speichern 
ukončiť (aplikáciu) beenden (Applikation) 
uložiť uloží uložia dok. speichern
úprava obrázkov Fotobearbeitung
upravenie Bearbeiten
 upravenie príkazov Bearbeiten von Au trägen 
úsečka úsečky Strecke

V
veľkosť veľkosti Größe

veľkosť bunky Größe der Zelle
veľkosť oblasti Größe des Gebietes
veľkosť papiera Größe des Papieres
veľkosť písma  písmo

veta vety Satz
vetvenie vetvenia Verzweigung
video videá Video
vírus vírusy Virus
vlastnosť vlastnosti Eigenschaft
 vlastnosť bunky Eigenschaft der Zelle
vložiť vloží vložia dok. einlegen

vložiť nad einlegen über
vložiť naľavo einlegen links
vložiť napravo einlegen rechts
vložiť pod einlegen unter

vyhľadávač vyhľadávače Suchmaschine
vyhľadávanie Suchen

vyhľadávanie obrázkov Suchen von Bilden
vyhľadávanie stránok Suchen von Seiten
vyhľadávanie textov Suchen im Text
vyhľadávanie v mapách Suchen in den Karten
vyhľadávanie videa Suchen des Videos

vyhodnotenie vyhodnotenia Auswertung
vyhodnotenie príkazov Auswertung von 

Aufträgen
vymazať vymaže vymažú dok. löschen
výsledok výsledky Ergebnis
vystrihnúť vystrihne vystrihnú dok. ausschneiden
vzorec vzorce Formel

Z
zadanie Aufgabenstellung
zadať zadá zadajú dok. eingeben
zápis zápisy Eintrag
 chybný zápis Fehleintrag
zapisovanie Einschreiben
zariadenie zariadenia Vorrichtung
zarovnanie odseku Einebnen des Absatzes
zastavenie Abstoppen
zdroj zdroje Quelle 
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značka značky Zeichen
 skryté značky verborgene Zeichen
znak znaky Kennzeichen

špecifické znaky spezifische Kennzeichen
znaky ako písmená Kennzeichen wie 

Buchstaben
zobrazenie zobrazenia Abbildung

zostavenie Zusammenstellen
zostavenie príkazov Zusammenstellen von 

Aufträgen
zvuk zvuky Klang
 hlasitosť zvuku Lautstärke
zvýraznenie textu Textmarken



PRVOUKA 
PRÍRODOVEDA 

BIOLÓGIA
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A
alela alely Allel

dominantná alela dominante Allel
 recesívna alela rezessive Allel
alkoholizmus Alkoholismus
antikoncepcia antikoncepcie Antikonzeption
atmosféra Atmosphäre

B
babôčka pávooká Tagpfauenauge
baktéria baktérie Bakterium

hľuzkové baktérie Trüffelbakterien
kvasné baktérie Hefebakterien
mliečne baktérie Milchbakterien
rozkladné baktérie Zersetzungsbakterien

bažant obyčajný Fasan
bezstavovec bezstavovce Wirbellose
bielkovina bielkoviny Eiweiß
biogénne prvky Bioelemente
biológia Biologie
biologická rovnováha biologisches Gleichgewicht
biotop biotopy Biotop
blana blany Membrane
 plávacia blana Schwimmmembrane
bobor vodný Europäischer Biber
bocian biely Weißstorch
borovica lesná Waldkiefer
brada brady Kinn
buk lesný Rotbuche
bunka bunky Zelle

oplodnená bunka befruchtete Zelle
pohlavná bunka Keimzelle
rastlinná bunka Pflanzenzelle
telová bunka Körperzelle
živočíšna bunka Tierzelle

bunková stena Zellwand
bunkové organely Zellorganellen
búrka búrky Sturm
bylina byliny Kraut
bylinožravec bylinožravce Pflanzenfresser

C
cicavec cicavce Säugetier
cieva cievy Blutgefäß
cukor cukry Kohlenhydrat
cytoplazmatická membrána Zellmembran

Č
čakanka obyčajná Gemeine Wegwarte
čelo čelá Stirn
členok členky Knöchel
človek ľudia Mensch
črevo črevá Darm

hrubé črevo Dickdarm
 tenké črevo Dünndarm
čuch Geruchsinn

F

G

D/Ď
ďalekohľad ďalekohľady Fernglas
ďatelina lúčna Wiesenklee
dážď dažde Regen
dážďovka zemná Gemeiner Regenwurm 
dedičnosť Vererbung
dedičný znak Merkzeichen
delenie buniek Zellteilung
deň dni Tag
deratizácia Deratisation
dezinfekcia Desinfektion
dezinsekcia Desinsektion
diviak lesný Wildschwein
dlaň dlane Handfläche
DNA DNS
dospelosť Erwachsenheit
dravec dravce Prädator
dráždivosť organizmov Erregbarkeit der 

Organismen
dreviny dreviny Gehölzpflanze

dreviny ihličnaté Nadelgehölze
 dreviny listnaté Laubgehölze
droga drogy Droge
druh druhy Art
družica družice Satellit
dub letný Stieleiche
dúha dúhy Regenbogen
dvojzávitnica dvojzávitnice Doppelschnecke 
dýchacia sústava  sústava
dýchanie Atmung
dýchať dýcha dýchajú nedok. atmen

E
ekológia Ekologie
ekosystém ekosystémy Ökosystem
  prírodný ekosystém natürliches Ökosystem 
umelý ekosystém künstliches Ökosystem 
energetika Energetik
energia energie Energie

tepelná energia Wärmenergie 
environmentalistika Environmentalistik 
enzým enzýmy Enzym

fajčenie Rauchen
farba farby Farbe
fáza Mesiaca Mondphase
fazuľa obyčajná Gartenbohne
filtrácia krvi Blutfiltration
fotosyntéza Photosynthese
fúzy obyč. mn. Schnurrbart

gén gény Gen
genetická informácia genetische Information 
genetické poradenstvo genetische Beratung
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genetika Genetik
génové inžinierstvo Gentechnik
geológia Geologie
geologické činitele geologische Faktoren
geologické éry geologisches Zeitalter
geologické procesy geologische Prozesse

H
hlava hlavy Kopf
hlodavec hlodavce Nagetier
hltan hltany Rachen
hmat Getast
hmla hmly Nebel
hmotnosť hmotnosti Masse
hmyz hromad. Insekt
hniezdenie Nisten
hodiny pomn. Uhr
 presýpacie hodiny Sanduhr
hormonálna sústava  sústava
hormón hormóny Hormon
hornina horniny Gestein

premenené horniny magmatische Gesteine
usadené horniny Sedimentgesteine
vyvreté horniny metamorphe Gesteine

hrdlo hrdlá Kehle
hrtan hrtany Kehlkopf
hruď hrude Brust
hrudná kosť  kosť
hrudník hrudníky Brustkorb
huba huby Pilz

jedlé huby essbare Pilze
 jedovaté huby giftige Pilze
húsenica húsenice Raupe
hustota Dichte
hviezda hviezdy Stern
hydina Geflügel
hygiena Hygiene

CH
chodidlo chodidlá Fuß
choroba choroby Krankheit

dedičná choroba Erbkrankheit
 infekčná choroba Infektionskrankheit
chov chovy Zucht
chrbát chrbty Rücken
chrbtica chrbtice Wirbelsäule
chrček poľný Feldhamster
chromozóm chromozómy Chromosom
chuť chute Geschmack
chvost chvosty Schwanz

silný chvost starker Schwanz

I/Í
ihličie hromad. Nadeln
ikra ikry Rogen

imunita Immunität
infekcia infekcie Infektion

kvapôčková infekcia Tröpfcheninfektion
inkubačná doba Infektionszeitraum
inštinkt inštinkty Instinkt

J
jadro jadrá Kern
jasno prísl. heiter
jazero jazerá See
jazyk jazyky Zunge
jed jedy Gift
jedinec jedince Individuum
jeleň lesný Rothirsch
Jupiter Jupiter

K
kačica divá Stockente
kapor obyčajný Karpfen
kapsička pastierska gewöhnliches Hirtentäschel
kašeľ Husten

suchý kašeľ trockener Husten
 vlhký kašeľ feuchter Husten
ker kry Strauch Sträuche
kilogram kilogramy Kilogramm
kladka kladky Umlenkrolle
kĺb kĺby Gelenk
klíčenie Keimung
kliešť obyčajný gemeiner Holzbock
klíma Klima
klimatické zmeny Klimawandel
kmeň (stromu) kmene Baumstamm
kohút kohúty Hahn
koleno kolená Knie
komár piskľavý Stechmücke
konár konáre Zweig
končatina končatiny Gliedmaße

dolná končatina untere Extremität
horná končatina obere Extremität
predná končatina Vordergliedmaße
zadná končatina Hintergliedmaße

konečník konečníky Mastdarm
koník lúčny Heuschrecke
konzument konzumenty Konsument
koreň korene Wurzel
korisť Beute
koruna koruny Laub
kosť kosti Knochen

hrudná kosť Brustbein
ramenná kosť Oberarmknochen
stehenná kosť Oberschenkelknochen

kostra kostry Skelett
koža kože Haut
kôň domáci Hauspferd
králik divý Wildhase
kras Karst
krasové útvary Karstformationen
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krídlo krdla Flügel
kríženie Kreuzung
križiak obyčajný Gartenkreuzspinne 
krmovina krmoviny Futter
krt obyčajný europäischer Maulwurf 
krv Blut
krvinka krvinky Blutkörperchen

biele krvinky weiße Blutkörperchen
   červené krvinky rote Blutkörperchen 
krvné doštičky Blutplättchen
krvné skupiny Blutgruppen
krvný obeh Blutkreislauf
krycie sklíčko Schutzglas
kryštál kryštály Kristall
kryštalizácia Kristallisation
kukla kukly Puppe
kura domáca Haushuhn
kvasinka kvasinky Hefepilz
kvet kvety Blume
kyselina kyseliny Säure
 nukleová kyselina Nukleinsäure 
kyslík kyslky Sauerstoff
kyvadlo kyvadlá Pendel

L/Ľ
laboratórium laboratóriá Laboratorium 
ľad ľady Eis
lakeť lakte Ellbogen
larva larvy Larve
lastovička obyčajná Rauchschwalbe 
látka látky Stoff

anorganické látky anorganische Stoffe 
kvapalné látky flüssige Stoffe
omamné látky Betäubungsmittel 
organické látky organische Stoffe
plynné látky gasförmige Stoffe 

 psychotropné látky psychotrope Substanzen 
tuhé látky feste Stoffe

lebka lebky Schädel
lekno biele weiße Seerose
les lesy Wald

ihličnatý les Nadelwald
 listnatý les Laubwald
lesk Glanz
líce líca Wange
liečivo liečivá Arzneimittel
lietať lieta lietajú nedok. fliegen 
liezť lezie lezú nedok. klettern
list listy Blatt
lišajník lišajníky Flechte
líška hrdzavá Rotfuchs
liter litre Liter
lov lovy Jagd
ľudoop ľudoopy Menschenaffe 
ľudské sídlo menschliche Behausung 
lúka lúky Wiese

lupa lupy Lupe
lýtko lýtka Wade

M
mačka domáca Hauskatze
magnet magnety Magnet
magnetická činnosť magnetische Tätigkeit 
magnetizmus Magnetismus
mach machy Moos
Mars Mars
materiál materiály Material

nepriesvitný materiál undurchsichtiges 
Material

priehľadný materiál transparentes Material
 priesvitný materiál durchsichtiges Material 
mäso mäsá Fleisch
mäsožravec mäsožravce Fleischfresser
med medy Honig
medza medze Grenze
medveď hnedý Braunbär
Merkúr Merkur
Mesiac Mond
mikroorganizmus mikroorganizmy 

Mikroorganismus
choroboplodné mikroorganizmy pathogene 
Mikroorganismen

mikroskop mikroskopy Mikroskop
mikroskopický preparát mikroskopisches 

Präparat
minerál minerály Mineral
mláďa mláďatá Jungtier
mlieko mlieka Milch
moč Urin
močiar močiare Sumpf
močovod močovody Harnleiter
močový mechúr Harnblase
more moria Meer
mravec lesný rote Waldameise
mravenisko mraveniská Ameisenhaufen
myš poľná Feldmaus

N
nákaza Infektion
naklonená rovina schiefe Ebene
námraza námrazy Frost
necht nechty Nagel
Neptún Neptun
nerast nerasty Mineral
nervová sústava  sústava
nevädza poľná Kornblume
noc noci Nacht
noha nohy Bein
nos nosy Nase
nosová dutina Nasenhöhle
nov Neumond
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O
obehová sústava  sústava
obezita Obesität
obilnina obilniny Getreide
objem objemy Volumen
oblička obličky Niere
obnoviteľné zdroje energie erneuerbare 

Energiequellen
obočie obočia Augenbraue
obojživelník obojživelníky Amphibie 
očkovanie Impfung
odpad odpady Abfall
odparovanie Verdunstung
odroda odrody Sorte
ochorenie ochorenia Erkrankung
oko oči Auge
okopanina okopaniny Hackfrucht
olejnina olejniny Ölfrucht
opeľovanie Bestäubung
oplodnenie Befruchtung

vnútorné oplodnenie innere Befruchtung
 vonkajšie oplodnenie    äußere Befruchtung 
oporná sústava  sústava
orgán orgány Organ
organizmus organizmy Organismus

jednobunkový organizmus einzelliger 
Organismus

mnohobunkový organizmus vielzelliger 
Organismus

organizmy parazitické parasitische Organismen
organizmy saprofytické saprophytische 

Organismen
organizmy symbiotické symbiotische 

Organismen
orgánová sústava  sústava
Orión Orion
ovca domáca Hausschaf
ovocie Obst
oxid uhličitý Kohlendioxid
ozubené súkolesie Zahnrad

P
pagaštan konský gewöhnliche Rossgastanie
páka páky Hebel
papraď paprade Schildfarn
para pary Dampf
 vodná para Wasserdampf
parazit parazity Parasit

vnútorné parazity innere Parasiten
 vonkajšie parazity äußere Parasiten
pasienok pasienky Weide
pazúr pazúry Kralle
pažerák pažeráky Speiseröhre
päta päty Ferse
pečeň pečene Leber
peľ Pollen
pera pery Lippe

perie hromad. Gefieder
 mastné perie fettes Gefieder
piesok piesky Sand
pinzeta pinzety Pinsette
pitný režim Trinkmodus
planéta planéty Planet
planktón Plankton
plávať pláva plávajú nedok. schwimmen
plaz plazy Reptil
plece plecia Schulter
plemeno plemená Rasse
pleseň plesne Schimmel
pletivo pletivá Gewebe
plod plody Frucht
plodina plodiny Produkt
 hospodárske plodiny Feldbedauen
pľúca pomn. Lunge
plutva plutvy Flosse
plyn plyny Gas
 zemný plyn Erdgas
počasie Wetter
počatie počatia Empfängnis
podhubie Myzel
podložné sklo Objektträger
pohlavie Geschlecht
pohlavná dvojtvarosť Sexualdimorphismus
pohlavné znaky Geschlechtsmerkmale
pohlavný výber Sexuelle Selektion
pohyb pohyby Bewegung
pohybová sústava  sústava
pokus pokusy Experiment
pole polia Feld
populácia populácie Population
poranenie poranenia Verletzung
potenie Schwitzen
potok potoky Bach
potomok potomkovia Nachkomme
potomstvo Nachkommenschaft
potrava potravy Nahrung
 príjem potravy Nahrungsaufnahme
potravinová pyramída Ernährungspyramide
potravové siete Nahrungsnetze
potravový reťazec Nahrungskette
pozorovanie pozorovania Beobachtung
pôda pôdy Boden
pôrod pôrody Geburt
praslička prasličky Schachtelhalm
predkolenie predkolenia Unterschenkel
predlaktie predlaktia Unterarm
predmet predmety Objekt

neplávajúce predmety nichtschwimmende 
Objekte

 plávajúce predmety schwimmende Objekte
premenlivosť Variabilität

dedičná premenlivosť erbliche Variabilität
nededičná premenlivosť nicht erbliche 

Variabilität
preparačná ihla Präpariernadel
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prevencia prevencie Prävention
pŕhľava (žihľava) dvojdomá große Brennnesel
prieduška priedušky Bronchie
priedušnica priedušnice Luftröhre
priemysel Industrie
príroda Natur

neživá príroda unbelebte Natur
 živá príroda belebte Natur
prírodný výber natürliche Auswahl
prispôsobenie Adaptation
producent producenty Produzent
prostredie prostredia Umgebung
prst prsty Finger
prvá pomoc erste Hilfe

predlekárska prvá pomoc vorärztliche erste 
Hilfe

pšenica ozimná Weizen
puk puky Knospe
púpava lekárska gewöhlicher Löwenzahn

R
rameno ramená Arm
rast Wuchs
rastlina rastliny Pflanze

chránené rastliny geschützte Pflanzen
hospodárske rastliny Wirtschaftspflanzen
jedovaté rastliny giftige Pflanzen
liečivé rastliny Heilpflanzen
ovocné rastliny Obstpflanzen

rebríček obyčajný gemeine Schafgarbe
rebro rebrá Rippe
recyklácia recyklácie Recycling
reducent reducenty Reduzent
regulácia Regulierung

hormonálna regulácia hormonale Regulierung
 nervová regulácia Nervöse Regulierung
regulačné sústavy  sústava
remízka remízky Feldgehölz
režim dňa Tageseinteilung
rieka rieky Fluß
riasa riasy Alge

riasy jednobunkové Mikroalgen
riasy mnohobunkové Makroalgen

riasy obyč. mn. Wimper
robotnica robotnice Arbeiterin
rod rody preklad Geschlecht
rodič rodičia Eltern
rodičovstvo Elternschaft
 plánované rodičovstvo geplante Elternschaft
rok roky Jahr
ropa Erdöl
rosa rosy Tau
rozklad organických látok Abbau der 

organischen Stoffe
rozkladač rozkladače Zerleger
rozmnožovacia sústava  sústava
rozmnožovanie Vermehrung

rozmnožovanie nepohlavné asexuelle Vermehrung

rozmnožovanie pohlavné sexuelle 
Fortpflanzung

rozmnožovať sa rozmnožuje rozmnožujú nedok. 
sich vermehren

rozpustnosť Löslichkeit
rozpúšťanie Auflösung
ruda rudy Erz
 železná ruda Eisenerz
ruka ruky Hand
rumanček roľný echte Kamille
ruža šípová Hundrose
ryba ryby Fisch
rybárstvo Fischerei
rybník rybníky Fischteich
rybnikárstvo Teichwirtschaft
rybolov Fischfang

S
sad sady Anlage
Saturn Saturn
samec samce Männchen
samička samičky Weibchen
semeno semená Same Sperma
sila sily Kraft
sinica sinice Cyanobakterien
skákať skáče skáču nedok. springen
skamenelina skameneliny Fossil
skládka skládky Deponie
skupenstvo skupenstvá Aggregatzustand
sliepka sliepky Huhn
slimák pásikavý gerippte Bänderschnecke
slnečná sústava Sonnensystem
slnečné žiarenie Sonnenstrahlung
Slnko Sonne
sluch Gehör
smrť Tod
sneh Schnee
sokol sťahovavý Wanderfalke
sova lesná Waldkauz
spaľovanie Verbrennung
spevavec spevavce Singvogel
spln Vollmond
spoločenstvo spoločenstvá Gemeinschaft

lesné spoločenstvo Waldgemeinschaft
lúčne spoločenstvo Wiesengemeinschaft
poľné spoločenstvo Feldergemeinschaft
vodné spoločenstvo Wassergemeinde
vysokohorské spoločenstvo 

Hochgebirgsgemeinde 
spolužitie Zusammenleben 
srdce srdcia Herz
srdcovo-cievna sústava  sústava 
srdcový tep  tep
srsť srsti Fell
 hustá srsť dickes Fell
staroba Alter
stavba tela Körperstruktur

vonkajšia stavba tela äußere Körperstruktur
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stavec stavce Wirbel
stavovec stavovce Wirbeltier
stehno stehná Oberschenkel
stonka stonky Sprossachse
stres Stress
strom stromy Baum

ihličnatý strom Nadelbaum
 listnatý strom Laubbaum
strukovina strukoviny Hülsenfrucht
surovina suroviny Rohstoff

nerastné suroviny Nichterneuerbarer Rohstoff
súhvezdie súhvezdia Sternbild
sústava sústavy System

dýchacia sústava Atmungssystem
hormonálna sústava Hormonsystem
nervová sústava Nervensystem
obehová sústava Kreislaufsystem
oporná sústava Unterstützungssystem
orgánová sústava Organsystem
pohybová sústava Bewegungssystem
regulačné sústavy Regulationssysteme
rozmnožovacia sústava Reproduktionssystem
srdcovo-cievna sústava Herz- und Gefäßsystem
tráviaca sústava Verdauungssystem
vylučovacia sústava Ausscheidungssystem

sval svaly Muskel
svetlo svetlá Licht

Š
škodca škodcovia Schädling
šľachtenie Züchtung
štetina štetiny Borste
štrk Schotter
šťuka obyčajná Hecht
šupina šupiny Schuppe

T
tehotenstvo tehotenstvá Schwangerschat 
telo telá Körper
 ľudské telo menschlicher Körper
tep tepy Puls
 srdcový tep Herzschlag
teplo teplá Wärme
teplomer teplomery Thermometer 
teplota teploty Temperatur

telesná teplota Körpertemperatu    
teplota prostredia Umgebungstemperatur 

tepna tepny Arterie
tieň tiene Schatten
tkanivo tkanivá Zellgewebe
topenie Schmelzen
transfúzia transfúzie Transfusion 
trávenie Verdauung
tráviaca sústava  sústava
trávnaté porasty Grasbestände
trúd trúdy Drohne
trup trupy Rumpf

tuhnutie Erstarren
tuk tuky Fettstoff
tvar tvary Form
tvár tváre Gesicht
tvrdosť Härte
tykadlo tykadlá Fühler

U/Ú
ucho uši Ohr
úľ úle Bienenhaus
ulita ulity Schneckenhaus
Urán Uran
úroda úrody Ernte
úrodnosť Fruchtbarkeit
ústa pomn. Mund
ústna dutina Mundhöhle
ušnica ušnice Ohrmuschel
užovka obyčajná Ringelnatter

V
vajce vajcia Ei
vajíčko vajíčka Samenanlage
vážka obyčajná gemeine Heidelibelle
včela medonosná westliche Honigbiene 
včelárstvo Imkerei
včelia matka Bienenmutter
včelia rodina Bienenschwarm
včelstvo Bienenvolk
Veľký voz Große Bär
Venuša Venus
veľkosť veľkosti Größe
veverica stromová eurasisches Eichhörnchen 
vietor vetry Wind
vírus vírusy Virus
vitamín vitamíny Vitamin
vlákno vlákna Faser
vlas vlasy Haar
vlásočnica vlásočnice Kapillare
vlk dravý Wolf
vlna Welle
voda vody Wasser

podzemná voda Grundwasser
stojatá voda stehendes Wasser
tečúca voda fließendes Wasser

vodné zdroje Wasserquellen
voš detská Kopflaus
vôňa vône Duft
vŕba biela silber-Weide
vstrebávanie Absorption
všežravec všežravce Allesfresser
vták vtáky Vogel

kŕmivé vtáky Nesthocker
nekŕmivé vtáky Nestflüchter
stále vtáky Standvögel
sťahovavé vtáky Strichvögel

vydra riečna Fischotter
východ Slnka Sonnenaufgang
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vylučovacia sústava  sústava
vylučovanie Abscheidung
výtrusnica výtrusnice Sporenbehälter
vývin výviny Entwicklung
výživa výživy Ernährung
vzduch Luft

Z
zadok zadky Gesäß
zajac poľný Feldhase
zamračené bewölkt
západ Slnka Sonnenuntergang
zápästie zápästia Handgelenk
zber Ernte
zdomácňovanie Domestizierung
zdravie Gesundheit

environmentálne zdravie environmentale 
Gesundheit

sexuálne a reprodukčné zdravie sexuelle und 
reproduktive Gesundheit

zdravý životný štýl gesunder Lebensstil
zelenina zeleniny Gemüse

cibuľová zelenina Zwiebelgemüse
hlúbová zelenina Blütengemüse
koreňová zelenina Wurzelgemüse
plodová zelenina Fruchtgemüse

Zem Erde
zemetrasenie zemetrasenia Erdbeben
zemská kôra Erdkruste
zemské jadro Erdkern
zemský plášť Erdmantel
zlomenina zlomeniny Bruch
zmysly Sinne
znak znaky Zeichen
znečistenie pôdy Bodenverschmutzung
znečistenie vody Wasserverschmutzung

znečistenie vzduchu Luftverschmutzung
zobák zobáky Schnabel
zrážky mn. č. Niederschläge
zrak visuelle Wahrnehmung
zub zuby Zahn
 hlodavé zuby Nagenzähne
zvetrávanie Verwitterung

chemické zvetrávanie chemische Verwitterung
mechanické zvetrávanie mechanische 

Verwitterung
zviera zvieratá Tier

domáce zvieratá Haustiere 
 hospodárske zvieratá Nutztiere
zvuk zvuky Geräusch
zvonček konáristý Wiesen-Glockenblume

Ž
žalúdok žalúdky Magen
žiabre pomn. Fischkiemen
žihadlo žihadlá Stachel
žila žily Vene
živina živiny Nährstoff
živočích živočíchy Lebewesen

chránené živočíchy geschützte Lebewesen
suchozemské živočíchy kontinentale 

Lebewesen
vodné živočíchy Wasserlebewesen
živočíchy jednobunkové einzellige Lebewesen
živočíchy mnohobunkové mehrzellige 

Lebewesen
životné prejavy Lebenserscheinungen 
životné prostredie Umwelt
životný cyklus organizmov Lebenszyklus der 

Organismen
životospráva Lebensweise
žubrienka žubrienky Kaulquappe





FYZIKA
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A
ampér ampéry zn. A Ampere
ampérmeter ampérmetre Amperemeter
atóm atómy Atom

B
barometer barometre Barometer
bezpečnosť pri práci Sicherheit bei der Arbeit
blesk blesky Blitz
bleskozvod bleskozvody Blitzableiter
bod body Punkt

pevný bod Festpunkt
rosný bod Taupunkt

C
centimeter centimetre zn. cm Zentimeter

centimeter kubický zn. cm3 Kubikzentimeter
centimeter štvorcový zn. cm2 Quadratzentimeter

Č
čas zn. t Zeit
častica častice Teilchen

D
decimeter decimetre zn. dm Dezimeter

decimeter kubický zn. dm3 Kubikdezimeter
 decimeter štvorcový zn. dm2 Quadratdezimeter
deliteľnosť Teilbarkeit
destilácia Destillation
dielik dieliky Teilchen

najmenší dielik kleinstes Teilchen
dĺžka zn. d Länge
dráha pohybu Trajektorie

E
elektrická práca elektrische Arbeit
elektrické napätie elektrische Spannung
elektrické pole elektrisches Feld
elektrický náboj elektrische Ladung
elektrický obvod elektrische Schaltung
elektrický odpor vodiča elektrischer Widerstand 

des Leiters
elektrický príkon elektrische Leistungsaufnahme
elektrický prúd elektrischer Strom
elektrický vodič  vodič
elektrometer elektrometre Elektrometer
elektrón elektróny Elektron
elektroskop elektroskopy Elektroskop
elektrostatické javy elektrostatische Erscheinungen
energia energie Energie

elektrická energia elektrische Energie
jadrová energia Kernenergie
mechanická energia mechanische Energie
svetelná energia Lichtenergie

F
farby spektra Spektralfarben
frekvencia Frequenz
fyzikálna veličina  veličina

G
graf grafy Graph
grafické znázornenie graphische Darstellung
gram gramy zn. g Gramm

gram na centimeter kubický zn. g/cm3 Gramm 
durch Kubikzentimeter

gravitačná sila  sila
gravitačné pole Gravitationsfeld
gravitačné zrýchlenie zn. g 

Gravitationsbeschleunigung

H
hlukové znečistenie Lärmverschmutzung
hmotnosť zn. m Gewicht, Masse
hodina zn. h Stunde
hustota zn. ρ Dichte

hustota kvapalín  kvapalina 
hustota plynov  plyn

CH
chyby oka Augenfehler

I
izolant izolanty Isolator

elektrický izolant elektrischer Isolator
tepelný izolant Wärmeisolator, Thermoisolator

J
jadro atómu Atomkern
jednotka fyzikálnej veličiny Einheit der 

physikalischen Größe
joule zn. J Joule

K
kalibrácia Kalibrierung
 kalibrácia teplomera Thermometerkalibrierung 
kalória zn. cal Kalorie
kalorimeter kalorimetre Kalorimeter
kilogram kilogramy zn. kg Kilogramm 
kilometer kilometre zn. km Kilometer
kladka kladky Rolle

pevná kladka feste Rolle
   voľná kladka lose Rolle
kladkostroj kladkostroje Flaschenzug
kompas kompasy Kompass
kondenzácia Kondensation
kov kovy Metall
krehkosť Zerbrechlichkeit
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kujnosť Schmiedbarkeit
kváder kvádre Quader
kvapalina kvapaliny Flüssigkeit
 hustota kvapalín Flüssigkeitsdichte
kyvadlo kyvadlá Pendel

L
laboratórium laboratóriá Laboratorium
látka látky Stoff

amorfná látka amorpher Stoff 
kryštalická látka kristalliner Stoff 
kvapalné látky flüssige Stoffe 
plynné látky gasartige Stoffe 
tuhé látky feste Stoffe

liter litre zn. l Liter
lom svetla  svetlo
lúč lúče Strahl

rozbiehavé svetelné lúče divergente 
Lichtstrahlen

rovnobežné svetelné lúče parallele 
Lichtstrahlen

 svetelný lúč Lichtstrahl
lupa lupy Lupe

M
magnet magnety Magnet
magnetické pole Magnetfeld
materiál materiály Material
mechanická energia  energia
mechanická práca zn. W mechanische Arbeit
meradlo meradlá Messgerät
 stupnica meradla Skala des Messgeräts
meranie merania Messung
merať meria merajú nedok. messen
meteorológia Meteorologie
meter metre zn. m Meter

meter kubický zn. m3  Kubikmeter
meter štvorcový zn. m2 Quadratmeter
meter za sekundu zn. m/s Meter pro Sekunde

mililiter mililitre zn. ml Milliliter
milimeter milimetre zn. mm Millimeter
minúta minúty zn. min Minute
modelovanie Modellierung
moment sily Drehmoment

N
nadľahčovanie telies vo vode Schweben der 

Körper im Wasser
naklonená rovina schiefe Ebene
nestlačiteľnosť Inkompressibilität
neutrón neutróny Neutron
newton zn. N Newton

O
objem zn. V Volumen

odmerať odmeria odmerajú dok. abmessen 
odmerný valec  valec
odraz svetla Lichtreflexion
odraz zvuku Tonreflexion, Schallreflexion
ohm zn. Ω Ohm
ohnisková vzdialenosť Brennweite
optická mohutnosť Brechwert
optický kábel optisches Kabel, Lichtleitkabel 
optický prístroj  prístroj

P
páka páky Hebel
para pary Dampf
pascal zn. Pa Pascal
 Pascalov zákon Pascalgesetz
plameň plamene Flamme
plyn plyny Gas
 hustota plynov Gasdichte
pohyb pohyby Bewegung

pohyb nerovnomerný ungleichmäßige Bewegung 
pohyb rovnomerný gleichmäßige Bewegung 
pohybová energia telesa zn. Ek  kinetische Energie 

des Körpers
polohová energia telesa zn. Ep  potenzielle Energie 

des Körpers
predmet predmety Gegenstand

neplávajúce predmety nichtschwimmende 
Gegenstände

 plávajúce predmety schwimmende Gegenstände 
prístroj prístroje Gerät
 optický prístroj optisches Gerät
protón protóny Proton
prúdenie vzduchu Luftströmung
pružnosť Elastizität

R
rosný bod  bod
rozpínavosť Ausdehnung
rozpustnosť Löslichkeit, Lösbarkeit
rýchlosť Geschwindigkeit

rýchlosť zvuku Schallgeschwindigkeit

S
sekunda zn. s Sekunde
sila zn. F Kraft

gravitačná sila zn. Fg Gravitationskraft
tlaková sila Druckkraft
trecia sila Reibungskraft
vztlaková sila Auftriebskraft

silomer silomery Kraftmesser
skupenstvo skupenstvá Aggregatzustand
stlačiteľnosť Kompressibilität
stupeň Celzia zn. oC Grad Celsius
stupnica meradla  meradlo
svetelná energia  energia
svetelné znečistenie Lichtverschmutzung
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svetelný lúč  lúč
svetlo svetlá Licht

absorpcia svetla Lichtabsorption
lom svetla Lichtbrechung
odrazené svetlo reflektiertes Licht 
prepustené svetlo durchgelassenes Licht 
rozklad svetla Dispersion
šírenie svetla Lichtausbreitung
zdroje svetla Lichtquellen

Š
šošovka šošovky Linse

T/Ť
ťažisko telesa Körperschwerpunkt
tekutosť Dünnflüssigkeit
teleso telesá Körper

kvapalné teleso flüssiger Körper
plávajúce teleso schwimmender Körper
potápajúce sa teleso sinkender Körper
vzájomné pôsobenie telies gegenseitige 

Wirkung der Körper
 vznášajúce sa teleso schwebender Körper
tepelná kapacita zn. c Wärmekapazität
tepelná rovnováha Wärmegleichgewicht
tepelná vodivosť Wärmeleitfähigkeit
teplo zn. Q Wärme
teplomer teplomery Thermometer
teplota zn. t Temperatur
tlak zn. p Druck

atmosférický tlak Atmosphärendruck
hydrostatický tlak Schweredruck
tlak vzduchu Luftdruck

tlaková sila  sila
tona zn. t Tonne
topenie Schmelzen
trecia sila  sila
trenie Reibung

tuhnutie (Er)starren
tvrdosť Härte

V
váha váhy Waage

rovnoramenné váhy gleicharmige (Balken)
waagen

valec valce Zylinder
 odmerný valec Messzylinder
var Sieden
veličina Größe
 fyzikálna veličina physikalische Größe
vlhkomer vlhkomery Hygrometer
voda vody Wasser
vodič vodiče Leiter

elektrický vodič elektrischer Leiter
tepelný vodič Wärmeleiter

volt zn. V Volt
voltmeter voltmetre Voltmeter
výkon zn. P Leistung
vyparovanie Verdampfen
vzduch Luft
vzťah ρ = m / V Beziehung

W
watt zn. W Watt

Z
zákon odrazu Reflexionsgesetz
značka značky (Formel)zeichen

Ž
žiarenie Strahlung
žiarovka žiarovky Glühbirne





CHÉMIA
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A
acetón acetóny Aceton
alkán alkány Alkan
alkén alkény Alken
alkín alkíny Alkin
anión anióny Anion
atóm atómy Atom

štvorväzbovosť atómu uhlíka Vierbindigkeit des 
Kohlenstoffatoms

F

B
batéria batérie Batterie, Akku
bielkovina bielkoviny Eiweißstoff, Eiweiß
bróm zn. Br Brom
bután butány Butan

Č
častica častice Teilchen
čistenie odpadových vôd Abwasserreinigung 
čistiaci prostriedok Reinigungsmittel, Putzmittel

D
deriváty uhľovodíkov Kohlenwasserstoffderivate 
destilácia Destillation
draslík zn. K Kalium
droga drogy Droge

E
elektróda elektródy Elektrode
elektrolyt elektrolyty Elektrolyt
elektrolýza Elektrolyse
energia energie Energie
etán etány Ethan
etanol etanoly Ethanol
etén etény Ethen
etín etíny Ethin

farba farby Farbe
filtrácia Filtration, Filtrierung
fluór zn. F Fluor

G
galvanický článok galvanische Zelle, galvanisches 

Element

H
halogenid halogenidy Halogenid
hmotnostný zlomok Formel der molaren Masse 

(Massenanteil)
horľavina horľaviny Brennstoff
horľavosť Brennbarkeit, Feuergefährlichkeit

hustota Dichte
hydrogenuhličitan sodný 

Natriumhydrogencarbonat, Natron (Speisesoda)
hydroxid hydroxidy Hydroxid

hydroxid draselný Kaliumhydroxid 
hydroxid sodný Natriumhydroxid 
hydroxid vápenatý Calciumhydroxid

CH
chémia Chemie
chemická reakcia  reakcia
chemická rovnica chemische Gleichung
chemická väzba  väzba
chemická zlúčenina  zlúčenina
chemické deje chemische Prozesse
chemické značky Elementsymbole
chemický prvok chemisches Element
chlór zn. Cl Chlor
chlorid chloridy Chlorid

chlorid draselný Kaliumchlorid
chlorid sodný Natriumchlorid (Kochsalz)

I
indikátor indikátory Indikator, Anzeiger

acidobázické indikátory Säure-Base-
Indikatoren

ión ióny Ion
iónová väzba  väzba
iónové zlúčeniny Ionenverbindungen
izomér izoméry Isomer, Isomere

J
jed jedy Gift
jód zn. I Iod, Jod

K
katión katióny Kation
kov kovy Metall
 alkalické kovy Alkalimetalle
kryštalizácia Kristallisierung, Kristallisation, 

Kristallbildung
kujnosť Schmiedbarkeit
kyselina kyseliny Säure

kyselina dusičná Salpetersäure
kyselina chlorovodíková Salzsäure
kyselina octová Essigsäure
kyselina sírová Schwefelsäure
kyselina uhličitá Kohlensäure

kyslík zn. O  Sauerstoff

L
laboratórium laboratóriá Laboratorium
látka látky Stoff

chemicky čisté látky (chemische) Reinstoffe
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 rozpustná látka löslicher Stoff
lesk Glanz
lieh liehy Spiritus, Alkohol

M
magnet magnety Magnet
metán metány Methan
metanol metanoly Methanol
minerál minerály Mineral
modrá skalica Blaustein
molekula molekuly Molekül

N
neutralizácia Neutralisation, Neutralisierung
neutrón neutróny Neutron

O
objemový zlomok Formel des Volumens 

(Volumenanteil)
ocot octy Essig
odparovanie Verdampfung
oxid oxidy Oxid

oxid kremičitý Siliciumdioxid
oxid siričitý Schwefeldioxid
oxid sírový Schwefeltrioxid
oxid uhličitý Kohlenstoffdioxid
oxid uhoľnatý Kohlenstoffmonoxid 
oxid vápenatý Calciumoxid (Branntkalk) 
oxidy dusíka Stickstoffoxide

oxidácia Oxidation

P
parafín parafíny Paraffin
periodická sústava prvkov Periodensystem (der 

Elemente)
pH stupnica pH-Wert Skala
plast plasty Kunststoff, Plast
plyn plyny Gas

výfukové plyny Abgase, Auspuffgase
 vzácne plyny Edelgase
pokovovanie Metallisierung
polyetylén polyetylény Polyethylen
polymér polyméry Polymer
polymerizácia Polymerisation
prací prostriedok Waschmittel
produkt produkty Produkt
propán propány Propan
protón protóny Proton

R
reakcia reakcie Reaktion

acidobázické reakcie Säure-Base-Reaktionen
endotermické reakcie endotherme Reaktionen

exotermické reakcie exotherme Reaktionen 
chemické reakcie chemische Reaktionen 
oxidačno-redukčné reakcie Redoxreaktionen 
vylučovacie reakcie einfache Umsetzungen

reaktant reaktanty Reaktant
redukcia Reduktion
reťazec reťazce Kette

otvorený reťazec offene Kette
uhlíkový reťazec Kohlenstoffkette
uzavretý reťazec Ring

ropa Erdöl
rozpustnosť Löslichkeit
rozpúšťadlo rozpúšťadlá Lösungsmittel
rozpúšťanie Auflösung
rozpúšťať sa rozpúšťa rozpúšťajú nedok. sich 

auflösen
roztok roztoky Lösung

kvapalný roztok flüssige Lösung
nasýtený roztok gesättigte Lösung
plynný roztok gasförmige Lösung
tuhý roztok feste Lösung
vodný roztok Wasserlösung

S
sacharid sacharidy Kohlenhydrat
separácia odpadov Abfalltrennung
síran sírany Sulfat

síran meďnatý Kupfersulfat
 síran vápenatý Calciumsulfat
skupenstvo skupenstvá Aggregatzustand

kvapalné skupenstvo flüssiger Aggregatzustand
plynné skupenstvo gasförmiger 

Aggregatzustand
 tuhé skupenstvo fester Aggregatzustand
sodík zn. Na Natrium
soľ soli Salz
splodina splodiny Abgas

T
teleso telesá Körper
textúra textúry Textur
tuk tuky Fett
tvrdosť Härte

U
uhličitan uhličitany Carbonat, Karbonat

uhličitan sodný Natriumcarbonat (Waschsoda)
 uhličitan vápenatý Calciumcarbonat, Kalk
uhľovodík uhľovodíky Kohlenwasserstoff

nasýtené uhľovodíky gesättigte 
Kohlenwasserstoffe

nenasýtené uhľovodíky ungesättigte 
Kohlenwasserstoffe

usadzovanie Ablagerung
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V
väzba väzby Bindung

dvojitá väzba Doppelbindung
chemická väzba chemische Bindung 
iónová väzba Ionenbindung
jednoduchá väzba Einfachbindung 
kovalentná väzba Atombindung/kovalente 

Bindung
kovová väzba Metallbindung

 trojitá väzba Dreifachbindung
vitamín vitamíny Vitamin
vlákno vlákna Faser
 syntetické vlákna synthetische Fasern
vlastnosť vlastnosti Eigenschaft

elektrické vlastnosti elektrische Eigenschaften
magnetické vlastnosti magnetische 

Eigenschaften
voda vody Wasser

minerálna voda Mineralwasser
odpadová voda Abwasser
pitná voda Trinkwasser
úžitková voda Nutzwasser

vodík zn. H Wasserstoff

vodivosť Leitfähigkeit
elektrická vodivosť elektrische Leitfähigkeit
tepelná vodivosť

Wärmeleitfähigkeit
vzorec vzorce Formel

Z
zápach Geruch
zápalnosť Zündungsfähigkeit
zásada zásady Base
zliatina zliatiny Legierung
zlúčenina zlúčeniny Verbindung
 chemická zlúčenina chemische Verbindung
zlučovanie Vereinigung
zmes zmesi Gemisch

rovnorodé zmesi homogene Gemische
rôznorodé zmesi heterogene Gemische

Ž
železo zn. Fe Eisen, Ferrum





VLASTIVEDA 
GEOGRAFIA 

DEJEPIS 
OBČIANSKA NÁUKA
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A
adresa adresy Adresse

adresa bydliska Wohnadresse
adresa školy Schuladresse

Afrika Afrika
Amerika Amerika
Antarktída Antarktis
arbitráž arbitráže Arbitrage
archeológ archeológovia Archäologe
archeológia Archäologie
archeologický výskum archäologische Forschung
archív archívy Archiv
archivár archivári Archivar
Arktída Arktis
Ateizmus Atheismus
atlas atlasy Atlas
atmosféra Atmosphäre
Austrália Australien
Ázia Asien

B
baňa bane Bergwerk
Biblia Bibel
blízko prísl. nah
blok bloky Block

hospodársky blok Wirtschaftsblock
vojenský blok Militärblock
východný blok Ostblock

brána brány Tor
breh brehy Ufer
bronz Bronze
budhizmus Buddhismus
budova budovy Gebäude
budúcnosť Zukunft
bydlisko bydliská Wohnort

C
cech cechy Zunft
cena ceny Preis
centralizácia Zentralisation
centralizmus Zentralismus
centrum centrá Zentrum

komunitné centrum Gemeindezentrum
 kultúrne centrum Kulturzentrum
cenzúra Zensur
cesta cesty Weg
cestovanie Reise
cestovný ruch Fremdenverkehr
cintorín cintoríny Friedhof
cirkev cirkvi Kirche
cisár cisári Kaiser
cisárstvo cisárstva Kaisertum
civilizácia civilizácie Zivilisation

riečne civilizácie Flusszivilisationen
cunami s. i ž. Tsunami

Č
čas časy Zeit

historický čas historische Zeit
stredoeurópsky čas mitteleuropäische Zeit
svetový čas Weltzeit

časová priamka Zeitleiste
člen členovia Mitglied
   členovia rodiny  rodina
človek ľudia Mensch

D/Ď
ďaleko prísl. weit
dátum dátumy Datum
dedičstvo dedičstvá Erbscha t 
dedina dediny Dorf
dejepis Geschichte 
dejiny pomn. Historie
deľba práce Arbeitsteilung 
demokracia demokracie Demokratie

aténska demokracia athenische Demokratie
nepriama demokracia indirekte Demokratie
parlamentná demokracia parlamentarische 

Demokratie
priama demokracia direkte Demokratie

deň dni Tag
deň pracovného pokoja Ruhetag
pamätný deň Gedenktag
sviatočné dni Feiertage

deportácia deportácie Deportation
desaťročie desaťročia Jahrzent
diktatúra diktatúry Diktatur
disident disidenti Dissident
diskriminácia Diskriminierung
divadlo divadlá Theater
dnes prísl. heute
doba doby Ära

kamenná doba Steinzeit
moderná doba moderne Zeit
železná doba Eisenzeit

dobročinnosť Wohltätigkeit
dobrovoľníctvo Freiwilligenarbeit
dohoda Abkommen
dolina doliny Tal
dolu, dole prísl. runter
dom domy Haus
doprava Verkehr

nákladná doprava Güterverkehr
 osobná doprava Personenverkehr
dopravné značky Verkehrsschilder
dopravný prostriedok Verkehrsmittel
duchovenstvo Klerus
dynastia dynastie Dynastie

E
ekonómia Ekonomie
ekonomická otázka ekonomische Frage
ekonomický život ekonomisches Leben
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ekonomika ekonomiky Wirtschaft
príkazová ekonomika Planwirtschaft
trhová ekonomika Marktwirtschaft
zmiešaná ekonomika gemischte Wirtschaft

ekosystém ekosystémy Ökosystem
encyklopédia encyklopédie Enzyklopädie
erb erby Wappen
erózia Erosion
etnikum etniká Ethnie
Európa Europa
Európska únia Europäische Union
extrémizmus Extremismus

F
fašistická os faschistische Achse
fašizmus Faschismus
fontána fontány Fontäne
fotografia fotografie Fotografie
front fronty Front

východný front Ostfront
západný front Westfront

G
galaxia Galaxie
galéria galérie Galerie
generácia generácie Generation
geografia Geografie
geografická sieť geographisches Netzwerk
geografická šírka geographische Breite
globálne otepľovanie globale Erwärmung
glóbus glóbusy Globus
gulag gulagy Gulag

H
hierarchia Hierarchie
hinduizmus Hinduismus
história Historie
historik historici Historiker
hodina hodiny Stunde
hodiny pomn. Uhr
hodnota hodnoty Wert
holokaust Holocaust
hore prísl. oben
hospodárstvo hospodárstva Wirtschaft
hrad hrady Burg
hradby obyč. pomn. Wehrmauer
hranica hranice Grenze
 rímske hranice römische Grenzen
hrob hroby Grab
humanizmus Humanismus
hurikán hurikány Hurrikan
hustota zaľudnenia Bevölkerungsdichte
hymna hymny Hymne

CH
chodník chodníky Gehsteig
chránená krajinná oblasť  oblasť
chránené oblasti  oblasť
chránené územie  územie
chránený strom geschützter Baum

I
identita Identität
imperializmus Imperialismus
individualita Individualität
industrializácia Industrialisierung
inštitúcia inštitúcie Institut

banková inštitúcia Bankinstitut
inštitúcia EÚ EU-Institut
nebanková inštitúcia Nichtbankinstitut

integrácia Integration
 európska integrácia europäische Integration
islam Islam

J
jar jari Frühling
jarná rovnodennosť Frühlings-

Tagundnachtgleiche
jarné sviatky  sviatok
jaskyňa jaskyne Höhle
   ľadová jaskyňa Eishöhle
jazero jazerá See
jednotlivec jednotlivci Einzelperson 
jeseň jesene Herbst
jesenná rovnodennosť Herbst-

Tagundnachtgleiche
judaizmus Judaismus
juh Süden
juhovýchod Südosten
juhozápad Südwesten
južný polárny kruh Südlicher Polarkreis 
južný pól Südpol

K
kalendár kalendáre Kalender
kameň kamene Stein
kameňolom kameňolomy Steinbruch 
kaňon kaňony Canyon
kapitalizmus Kapitalismus
kaplnka kaplnky Kapelle
kariéra Karriere
kartograf kartografi Kartograph 
kartografia Kartografie
kaštieľ kaštiele Schloss
katedrála katedrály Kathedrale 
katolík katolíci Katholik
keramika Keramik
kláštor kláštory Kloster
klíma Klima
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klimatické oblasti  oblasť
klin kliny Keil
 pästný klin Faustkeil
kmeň kmene Völkerschaft
kniežactvo kniežactvá Herzogtum
kniha knihy Buch
kníhtlač kníhtlače Buchdruck
knižnica knižnice Bibliothek
koalícia koalície Koalition
 protihitlerovská koalícia Anti-Hitler-Koalition 
kódex kódexy Kodex
   židovský kódex Judenkodex
kolektív kolektívy Kollektiv
kolektivizácia Kollektivierung
kolónia kolónie Kolonie
kolonializmus Kolonialismus
kolonizácia Kolonisation
kompas kompasy Kompass
komunikácia komunikácie Kommunikation
 asertívna komunikácia assertive 
Kommunikation
 efektívna komunikácia effektive 
Kommunikation
 sociálna komunikácia soziale Kommunikation 
komunita  Gemeinschaft
komunizmus Kommunismus
koncentračný tábor  Konzentrationslager 
konflikt konflikty Konflikt
kongres kongresy Kongress
 Viedenský kongres  Wiener Kongress 
kontinent kontinenty Kontinent kontinentalita  
Kontinentalität konzervativizmus 
Konservativismus
Korán  Koran
kostol kostoly Kirche
kostolík kostolíky kleine Kirche
 drevený kostolík  Holzkirche
kotlina kotliny  Talbecken
kraj kraje Gelände , Gegend
krajina krajiny Land(schaft)

miestna krajina lokale Landschaft
polárna krajina  Polarlandschaft
subtropická krajina subtropische Landschaft
vysokohorská krajina Hochgebirgslandschaft

kráľ králi König
kráľovstvo kráľovstvá Königreich
kras krasy Karst
kresťanstvo  Christentum
kronika kroniky Kronik
kult kulty Kult
kultúra kultúry Kultur
kúpele pomn. Kurort
kvapeľ kvaple Tropfstein

L/Ľ
ľad ľady Eis
ľadovec ľadovce Gletscher

horské ľadovce Berggletscher

 pevninské ľadovce Inlandeis
láva lávy Lava
legenda legendy Legende
légia légie Legion

československé légie Tschechoslowakische 
Legionen

 rímske légie Römische Legionen
lekáreň lekárne Apotheke
léno léna Lehnwesen
lénny systém  systém
les lesy Wald

ihličnaté lesy mierneho pásma Nadelwälder der 
gemäßigten Zone

listnaté lesy mierneho pásma Laubwälder der 

M

gemäßigten Zone
 tropický dažďový les tropischer Regenwald 
letecká snímka Luftaufnahme
letisko letiská Flughafen
leto letá Sommer
letopočet letopočty Chronologie
liberalizmus Liberalismus
lovec lovci Jäger
ľudské práva a slobody  právo
lúka lúky Wiese

Maďarizácia Magyarisierung
magma magmy Magma
maľba maľby Gemälde
manifestácia manifestácie Manifestation
 sviečková manifestácia Kerzendemonstration 
manipulovať manipuluje manipulujú nedok.

manipulieren
manufaktúra manufaktúry Manufaktur
mapa mapy Landkarte

dejepisná mapa historische Landkarte
digitálna mapa digitale Landkarte
turistická mapa touristische Landkarte
vlastivedná mapa heimatkündliche Landkarte

mapové znaky Kartenschilder
meď Kupfer
médium médiá Medium
meno mená Name
menšina menšiny Minderheit
 národnostná menšina nationale Minderheit
mesiac mesiace Monat
mesto mestá Stadt

banské mesto Bergbaustadt
hlavné mesto Hauptstadt
krajské mesto Kreisstadt
kúpeľné mesto Kurstadt
okresné mesto Bezirkstadt
stredoveké mesto mittelalterliche Stadt

mešťan mešťania Bürger
meteorológia Meteorologie
mier Frieden
mierka mierky Maßstab

grafická mierka grafischer Maßstab
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 mierka mapy Kartenmaßstab
miešanec miešanci Mischling
migrácia Migration
militarizácia Militarisation
minulosť Vergangenheit
modernizácia Modernisation
monarchia monarchie Monarchie

absolutistická monarchia absolutische 
Monarchie

konštitučná monarchia konstitutionelle 
Monarchie

monzún monzúny Monsun
more moria Meer/See
most mosty Brücke
múzeum múzeá Museum
mýtus mýty Mythe

N
náboženské zloženie religiöse Zusammensetzung 
náboženstvo náboženstvá Religion 
nacionalizmus Nationalismus
nacizmus Nationalsozialismus
nad predl. über
nadmorská výška Meereshöhe
námestie námestia Platz
národ národy Nation
národnosť národnosti Nationalität
národnostná menšina  menšina
národnostné zloženie Nationale 

Zusammensetzung
nástroj nástroje Werkzeug

kamenný nástroj Steinwerkzeug
 kovový nástroj Metallwerkzeug
názor názory Ansicht
nevina Unschuld
nerastné suroviny Rohstoe
nížina nížiny Tiefebene
noc noci Nacht
normalizácia Normalisierung
novovek Neuzeit
Nový rok Neujahr

O
občan občania Bürger
občianska angažovanosť bürgerscha tliches 

Engagement
občianstvo Bürgerschat
obdobie obdobia Zeitraum

historické obdobie historische Periode
medzivojnové obdobie Zwischenkriegszeit
ročné obdobie Jahreszeit

obec obce Gemeinde
obeh Zeme okolo Slnka  Zem
obeť obete Opfer
obhajoba obhajoby Verteidigung
obchod obchody Geschäft
objav objavy Entdeckung

 zámorský objav Übersee-Entdeckung 
oblačnosť Bewölkung
oblak oblaky Wolke
oblasť oblasti Gebiet

chránená krajinná oblasť 
Landschaftschutzgebiet

chránené oblasti Naturschutzgebiete 
klimatické oblasti Klimagebiete 
obratník obratníky Wendekreis
obydlie obydlia Behausung
obyvateľ obyvatelia Einwohner
 pôvodní obyvatelia Ureinwohner 
obyvateľstvo hromad. Bevölkerung

rozmiestnenie obyvateľstva 
Bevölkerungsverteilung

   štruktúra obyvateľstva Bevölkerungsstruktur 
obživa Nahrung
oceán oceány Ozean
 svetový oceán Weltmeer
Oceánia Ozeanien
odboj odboje Widerstand

domáci odboj inländischer Widerstand
protifašistický odboj antifaschistischer 

Widerstand
 zahraničný odboj ausländischer Widerstand
odliv odlivy Ebbe
odpad odpady Abfall
oheň ohne Feuer
ochrana prírody Umweltschutz
okres okresy Bezirk
okupácia okupácie Besatzung
olympijské hry Olympische Spiele
oppidum Oppidum
orientácia v priestore Orientierung im Raum
osobnosť osobnosti Persönlichkeit
ostrov ostrovy Insel
osvietenstvo Aufklärung
otroctvo Sklaverei
ovzdušie Atmosphäre

P
pamäť pamäte Gedächtnis
pamätihodnosť pamätihodnosti Denkwürdigkeit
pamätná tabuľa Denktafel
pamätník pamätníky Denkstein
pamiatka pamiatky Denkmal

kultúrne pamiatky Kulturdenkmäler
 prírodné pamiatky Naturdenkmäler
Pamiatka zosnulých (Dušičky) Allerseelen
panva panvy Becken
park parky Park

národný park Nationalpark
parlament parlamenty Parlament
 žiacky parlament Studentenparlament
pasát pasáty Passat
pásmo pásma Zone

časové pásma Zeitzonen
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podnebné pásma Klimazonen 
 rastlinné pásma Phytozone 
patricij patricijovia Patrizier 
pečať pečate Stempel
peniaz peniaze Geld
pieseň piesne Lied
písmo písma Schrift
plán plány Plan

plán cesty Reiseplan
plán obce Gemeindeplan
územný plán Bebauungsplan

planina planiny Ebene
plebejec plebejci Plebejer
pleso plesá Meeresauge
plošina plošiny Platte
pobrežie pobrežia Küste
počasie Wetter
pod predl. unter
poddaný poddaní Untergebene
podnebie Klima
podnikanie Unternehmen
podnikateľ podnikatelia Unternehmer
pohorie pohoria Gebirge
polárna noc Polarnacht
polárne stanice Polarstationen
polárny deň Polartag
pole polia Feld
polícia Polizei
polis Polis
pologuľa pologule Halbkugel

severná a južná pologuľa nördliche und 
südliche Halbkugel

východná a západná pologuľa östliche und 
westliche Halbkugel 

polostrov polostrovy Halbinsel 
poludník poludníky Meridian
 nultý poludník Nullmeridian 
pomník pomníky Denkmal 
populácia populácie Population 
poslanec poslanci Abgeordnete 
postoj postoje Stellung
pošta pošty Post
potok potoky Bach
potom prísl. dann, danach 
potreba potreby Bedarf 
povesť povesti Sage 
povinnosť povinnosti Pflicht 
povodie povodia Flussgebiet 
povolanie povolania Beruf 
povstanie povstania Aufstand

protihabsburgské povstanie Aufstand gegen 
Habsburger

Slovenské národné povstanie Slowakischer 
Nationalaufstand

práca práce Arbeit
prales pralesy Urwald
prameň pramene1 Quelle

minerálne pramene Mineralquellen
termálne pramene Thermalquellen

prameň pramene2 Quelle
historické pramene historische Quellen
hmotné pramene materielle Quellen
obrazové pramene Bildquellen
písomné pramene Schriftquellen

pravek Urgeschichte
pravidlo pravidlá Gesetz
právna spôsobilosť Rechtsfähigkeit
právne normy Rechtsnormen
právo práva Recht

ľudské práva a slobody Menschenrechte und 
Freiheiten

 práva dieťaťa Kinderrechte
právny predpis Gesetzgebung
predok predkovia Vorfahr
predsudok predsudky Vorurteil
predtým prísl. früher
prevrat prevraty Putsch
prezumpcia neviny Unschuldsvermutung 
priateľ priatelia Freund
príbuzný príbuzní Verwandte
primátor primátori Bürgermeister
 primátorka primátorky Bürgermeisterin 
príslušník príslušníci Mitglied

rodinný príslušník Familienmitglied 
priehrada priehrady Talsperre
prieliv prielivy Meerenge
priepasť priepasti Kluft
prieplav prieplavy Kanal
priesmyk priesmyky Gebirgspass
priezvisko priezviská Familienname
príliv prílivy Flut
príroda Natur
prístav prístavy Hafen
prisťahovalectvo Einwanderung 
prítomnosť Gegenwart
proces procesy Prozess

politický proces politischer Prozess 
profesia profesie Beruf
propaganda propagandy Propagande 
protestant protestanti Protestant 
protiprávne konanie rechtswidrige Handlung 
protireformácia Gegenreformation 
provincia provincie Provinz
púšť púšte Wüste
pyramída pyramídy Pyramide

R
radnica radnice Rathaus
rakúsko-uhorské vyrovnanie Österreichisch-
Ungarischer Ausgleich

rasa rasy Rasse
rasizmus Rassismus
reforma reformy Reform
reformácia Reformation
región regióny Region
reklamácia reklamácie Reklamation 
rekreácia rekreácie Rekreation
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remeslo remeslá Handwerk
renesancia Renaissance
republika republiky Republik

samostatná republika unabhängige Republik
 Slovenská republika Slowakische Republik
revolúcia revolúcie Revolution

nežná revolúcia Samtene Revolution
priemyselná revolúcia Industrielle Revolution
Veľká francúzska revolúcia Französische 

Revolution
revolučný rok 1848/1849  rok
rezervácia rezervácie Reservat

mestská pamiatková rezervácia städtisches 
Denkmalschutzreservat

 prírodná rezervácia Naturschutzreservat 
režim režimy Regime
 totalitný režim totalitäres Regime
rieka rieky Fluss
ríša ríše Reich
robotník robotníci Arbeiter
rodák rodáci Eingeborener

významný rodák prominenter Eingeborener 
rodič rodičia Eltern Pl.
 starí rodičia Großeltern
rodina rodiny Familie
  členovia rodiny Familienmitglieder 
rodokmeň rodokmene Stammbaum 
rodostrom rodostromy Stammbaum
rok roky Jahr

revolučný rok 1848/1849 Revolutionsjahr 
1848/1849

roľník roľníci Bauer
rovina roviny Flachland
rovník rovníky Äquator
rovno prísl. geradeaus
rovnobežka rovnobežky Breitenkreis
rozmanitosť Vielfältigkeit
rozmiestnenie obyvateľstva  obyvateľstvo
rozpočet rozpočty Budget

osobný rozpočet persönliches Budget
 rodinný rozpočet Familienbudget
rozvod rozvody Scheidung
rozvodie rozvodia Wasserscheide

S
samospráva samosprávy Selbstverwaltung
 triedna samospráva Klassenselbstverwaltung
savana savany Savanne
sekta sekty Sekte
sever  Norden
severný polárny kruh Nördlicher Polarkreis
severný pól Nordpol
severovýchod Nordosten
severozápad Nordwesten
sídlo sídla Siedlung
 vidiecke sídla ländliche Siedlungen
skala skaly Felsblock
skamenelina skameneliny Fossil

skanzen skanzeny Freilichtmuseum
slnečné žiarenie Sonnenstrahlung
Slnko Sonne
slnovrat slnovraty Sonnenwende

letný slnovrat Sommersonnenwende
 zimný slnovrat Wintersonnenwende
sloboda slobody Freiheit
služba služby Dienst(leistung)
smer smery Richtung

smer na sever Richtung Norden
smerovník smerovníky Wegweiser
socializácia Sozialisation
socializmus Sozialismus
sociálne skupiny soziale Gruppen
socha sochy Statue
sopka sopky Vulkan
sopečná činnosť Vulkanismus
spoločenstvo spoločenstvá Verband
spoločnosť spoločnosti Gesellschaft

stredoveká spoločnosť mittelalterliche 
Gesellschaft

štruktúra spoločnosti Struktur der Gesellschaft
 vrstvy spoločnosti Schichten der Gesellschaft
spolok spolky Bündnis
spolunažívanie Zusammenleben
spoluobčan spoluobčania Mitbürger
spolupráca Zusammenarbeit
spotrebiteľ spotrebitelia Verbraucher
stanica stanice Bahnhof, Station

autobusová stanica Busbahnhof 
hasičská stanica Feuerwehrstation 
policajná stanica Polizeistation 
železničná stanica Bahnhof

starosta starostovia Bürgermeister
starovek Altertum
status statusy Status
step stepi Steppe
stereotyp stereotypy Stereotyp
storočie storočia Jahrhundert
stredovek Mittelalter
súčasnosť Gegenwart
súostrovie súostrovia Archipel
sused susedia Nachbar
súš súše Festland
sútok sútoky Zusammenfluß
svet svety Welt

novoveký svet neuzeitliche Welt
praveký svet prähistorische Welt
staroveký svet antike Welt
stredoveký svet mittelalterliche Welt

svetadiel svetadiely Kontinent
svetová strana Himmelsrichtung
sviatok sviatky Feiertag

jarné sviatky Frühlingsfeiertage 
štátny sviatok Staatsfeiertag 
veľkonočné sviatky Osterfeiertage 
zimné sviatky Winterfeiertage

symbol symboly Symbol
obecný symbol allgemeines Symbol
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 štátny symbol Staatssymbol 
systém systémy System

lénny systém Lehnsystem
politický systém politisches System

Š
šetrenie Sparen
šikanovanie Schikane
šírková pásmovitosť Breitengrad 
škola školy Schule
školská trieda  trieda
školský poriadok Schulordnung 
školstvo Schulwesen
šľachta hromad. Adel
štát štáty Staat

mestský štát Stadtstaat
národný štát Nationalstaat
nástupnícke štáty Nachfolgestaaten
susedné štáty Nachbarstaaten

štátna moc Staatsmacht
štátna vlajka  vlajka
štátny symbol  symbol
štátny znak Staatswappen

T
tabuľka tabuľky Tabelle
tajfún tajfúny Taifun
tam prísl. dort
technika techniky Technik
temperament temperamenty Temperament 
terén terény Gelände
terorizmus Terrorismus
tiesňava Talschlucht
tiesňová linka Notwahl
tisícročie tisícročia Jahrtausend 
tolerancia tolerancie Toleranz
tornádo tornáda Tornado
totalita totality Totalität
tovar tovary Ware
továreň továrne Fabrik
tradícia tradície Tradition
trh trhy Markt
trhová ekonomika  ekonomika
trhový mechanizmus Marktmechanismus 
trieda triedy Klasse
 školská trieda Schulklasse
Trojspolok Dreibund
tu prísl. hier
tundra tundry Tundra
tyran tyrani Tyrann
týždeň týždne Woche

U/Ú
učiteľ učitelia Lehrer
 učiteľka učiteľky Lehrerin
údolie údolia Tal

ulica ulice Strasse
úmorie úmoria Seegebiet 
umenie Kunst
univerzita univerzity Universitt 
úrad úrady Amt

obecný úrad Gemeindeamt 
 miestny úrad Ortsamt 
urbanizácia Urbanisierung 
ústava ústavy Verfassung

Ústava Slovenskej republiky Verfassung der 
Slowakischen Republik

ústie ústia Mündung
utečenec utečenci Flüchtling
útes útesy Klippe
 koralové útesy Korallenriffe
územie územia Gebiet

chránené územie Schutzgebiet

V
Vandalizmus Vandalismus
vazal vazali Vasall
včera prísl. gestern
veda vedy Wissenschaft
vegetačný stupeň Vegetationsstadium 
vek Alter
Veľká noc Ostern
vesmír Kosmos
veža veže Turm
Vianoce pomn. Weihnachten
vidiek Land
vláda vlády Regierung
vlajka vlajky Flagge
   štátna vlajka Staatsflagge
vlak vlaky Zug
vľavo prísl. links
vlasť Heimat
voda vody Wasser
 podzemná voda Grundwasser 
vodopád vodopády Wasserfall 
vodstvo Gewässer
vojak vojaci Soldat
 detský vojak Kindersoldat
vojna vojny Krieg

druhá svetová vojna Zweiter Weltkrieg
jadrová vojna Atomkrieg
prvá svetová vojna Erster Weltkrieg
studená vojna Kalter Krieg
totálna vojna Totaler Krieg
zákopová vojna Grabenkrieg

voľby pomn. Wahl
komunálne voľby Kommunalwahl
parlamentné voľby Parlamentswahl
prezidentské voľby Präsidentschaftswahl

vpravo prísl. rechts
vpredu prísl. vorne
vrch vrchy Spitze
vrstevnica vrstevnice Höhenlinie
východ Osten
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 východ slnka Sonnenaufgang
výlet výlety Ausflug
vynález vynálezy Erfindung
výprava výpravy Expedition
 križiacke výpravy Kreuzzüge 
vysťahovalectvo Auswanderung
výšková stupňovitosť Höhenstufe
vzadu prísl. hinten
vzdelanie Ausbildung
vzdialenosť Entfernung
vzdušná čiara Luftlinie

Z
záchranná zdravotná služba Rettungsdienst 
zajtra prísl. morgen
zákonník zákonníky Gesetzbuch
záliv zálivy Bucht
zámok zámky Schloss
západ Westen
 západ slnka Sonnenuntergang 
zastupiteľstvo zastupiteľstvá Gremium 
zázemie Hintergrund
zberač zberači Sammler
Zem Erde

obeh Zeme okolo Slnka Umlauf der Erde um die 
Sonne

 otáčanie Zeme Rotation der Erde 
zemepisná dĺžka geographische Länge 
zemepisná šírka geographische Breite 
zemetrasenie Erdbeben
zemská os Erdachse
 sklon zemskej osi Neigung der Erdachse 
zemský povrch Erdober läche
zima zimy Winter
zimné sviatky  sviatok
značka značky Zeichen

dopravné značky Verkehrsschilder
turistické značky Touristenschilder 

znaky na mape Landkartenzeichen 
znárodnenie Verstaatlichung
zrúcanina zrúcaniny Ruine

Ž
železná opona eiserner Vorhang železnica 
železnice Eisenbahn
železo Eisen
žiak žiaci Schüler
 žiačka žiačky Schülerin
žiacka školská rada Schülerschulrat 
živočích živočíchy Lebewesen
župa župy Komitat
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PREHĽAD SKLOŇOVANIA A ČASOVANIA 
ÜBERSICHT DER DEKLINATION UND KONJUGATION 

MUŽSKÝ ROD 

JEDNOTNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ 
PODSTATNÉ MENÁ 

životné neživotné 
N kto? čo? pekn-ý cudz-í chlap hrdin-a dub stroj 
G (od) koho? čoho? pekn-ého cudz-ieho chlap-a hrdin-u dub-a stroj-a 
D komu? čomu? pekn-ému cudz-iemu chlap-ovi hrdin-ovi dub-u stroj-u 

A koho? čo?  
pekn-ého cudz-ieho chlap-a hrdin-u ― ― 

pekn-ý cudz-í ― ― dub stroj 
L (o) kom? čom? pekn-om cudz-om chlap-ovi hrdin-ovi dub-e stroj-i 
I (s) kým? čím? pekn-ým cudz-ím chlap-om hrdin-om dub-om stroj-om 

 

MNOŽNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ 
PODSTATNÉ MENÁ 

životné neživotné 

N kto? čo? 
pekn-í cudz-í chlap-i hrdin-ovia ― ― 

pekn-é cudz-ie ― ― dub-y stroj-e 
G (od) koho? čoho? pekn-ých cudz-ích chlap-ov hrdin-ov dub-ov stroj-ov 
D komu? čomu? pekn-ým cudz-ím chlap-om hrdin-om dub-om stroj-om 

A koho? čo?  
pekn-ých cudz-ích chlap-ov hrdin-ov ― ― 

pekn-é cudz-ie ― ― dub-y stroj-e 
L (o) kom? čom? pekn-ých cudz-ích chlap-och hrdin-och dub-och stroj-och 
I (s) kým? čím? pekn-ými cudz-ími chlap-mi hrdin-ami dub-mi stroj-mi 

ŽENSKÝ ROD 

JEDNOTNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ PODSTATNÉ MENÁ 

N kto? čo? pekn-á cudz-ia žen-a ulic-a dlaň kosť 
G (od) koho? čoho? pekn-ej cudz-ej žen-y ulic-e dlan-e kost-i 
D komu? čomu? pekn-ej cudz-ej žen-e ulic-i dlan-i kost-i 
A koho? čo?  pekn-ú cudz-iu žen-u ulic-u dlaň kosť 
L (o) kom? čom? pekn-ej cudz-ej žen-e ulic-i dlan-i kost-i 
I (s) kým? čím? pekn-ou cudz-ou žen-ou ulic-ou dlaň-ou kosť-ou 

 

MNOŽNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ PODSTATNÉ MENÁ 

N kto? čo? pekn-é cudz-ie žen-y ulic-e dlan-e kost-i 
G (od) koho? čoho? pekn-ých cudz-ích žien ulíc dlan-í kost-í 
D komu? čomu? pekn-ým cudz-ím žen-ám ulic-iam dlan-iam kost-iam 
A koho? čo?  pekn-é cudz-ie žen-y ulic-e dlan-e kost-i 
L (o) kom? čom? pekn-ých cudz-ích žen-ách ulic-iach dlan-iach kost-iach 
I (s) kým? čím? pekn-ými cudz-ími žen-ami ulic-ami dlaň-ami kosť-ami 

  



 

 

STREDNÝ ROD 

JEDNOTNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ PODSTATNÉ MENÁ 

N kto? čo? pekn-é cudz-ie mest-o srdc-e vysvedčen-ie dievč-a 
G (od) koho? čoho? pekn-ého cudz-ieho mest-a srdc-a vysvedčen-ia dievč-aťa 
D komu? čomu? pekn-ému cudz-iemu mest-u srdc-u vysvedčen-iu dievč-aťu 
A koho? čo?  pekn-é cudz-ie mest-o srdc-e vysvedčen-ie dievč-a 
L (o) kom? čom? pekn-om cudz-om mest-e srdc-i vysvedčen-í dievč-ati 
I (s) kým? čím? pekn-ým cudz-ím mest-om srdc-om vysvedčen-ím dievč-aťom 

 

MNOŽNÉ ČÍSLO PRÍDAVNÉ MENÁ PODSTATNÉ MENÁ 

N kto? čo? pekn-é cudz-ie mest-á srdc-ia vysvedčen-ia 
dievč-atá 
dievč-ence 

G (od) koho? čoho? pekn-ých cudz-ích miest sŕdc vysvedčen-í 
dievč-at 
dievč-eniec 

D komu? čomu? pekn-ým cudz-ím mest-ám srdc-iam vysvedčen-iam 
dievč-atám 
dievč-encom 

A koho? čo? pekn-é cudz-ie mest-á srdc-ia vysvedčen-ia 
dievč-atá 
dievč-ence 

L (o) kom? čom? pekn-ých cudz-ích mest-ách srdc-iach vysvedčen-iach 
dievč-atách 
dievč-encoch 

I (s) kým? čím? pekn-ými cudz-ími mest-ami srdc-iami vysvedčen-iami 
dievč-atami 
dievč-encami 

 

 

Neurčitok 
JEDNOTNÉ ČÍSLO MNOŽNÉ ČÍSLO 

Rozkaz. 
spôsob 

1. os. 2. os. 3. os. 1. os. 2. os. 3. os. 2. os. JČ 
chyt-ať chyt-ám chyt-áš chyt-á chyt-áme chyt-áte chyt-ajú chyt-aj! 
rob-iť rob-ím rob-íš rob-í rob-íme rob-íte rob-ia rob! 
štud-ovať štud-ujem štud-uješ štud-uje štud-ujeme štud-ujete štud-ujú štud-uj! 
rozum-ieť rozum-iem rozum-ieš rozum-ie rozum-ieme rozum-iete rozum-ejú rozum-ej! 
čes-ať češ-em češ-eš češ-e češ-eme češ-ete češ-ú češ! 
ži-ť žij-em žij-eš žij-e žij-eme žij-ete žij-ú ži! 
nies-ť nes-iem nes-ieš nes-ie nes-ieme nes-iete nes-ú nes! 
krič-ať krič-ím krič-íš krič-í krič-íme krič-íte krič-ia krič! 
stretn-úť stretn-em stretn-eš stretn-e stretn-eme stretne-ete stretn-ú stretn-i! 
vid-ieť vid-ím vid-íš vid-í vid-íme vid-íte vid-ia viď! 

 



/58/

SLOVNÍK
základných  

pojmov
            pre ZŠ

Janka Píšová 
a Karol Csiba
Ilustrovala Jana Neradná

Prekladový

 0  1  2        3  4  5        6       7       8       9     10 

Spolufinancovaný 
Európskou úniou

ISBN 978-80-565-1607-2


	Prázdna strana
	Prázdna strana
	Prázdna strana
	Prázdna strana
	Prázdna strana
	obrazova priloha_nova.pdf
	Prázdna strana




